Splosni pogoji storitev A1 Gostovanje

Objavljeno: 8. 7. 2026
ZacCetek veljavnosti: 13. 7. 2026

V druzbi A1 Slovenija, telekomunikacijske storitve, d. d., AmeriSka ulica 4, 1000 Ljubljana v okviru svojih dejavnosti
izvajamo tudi storitve A1 Gostovanje v skladu s temi sploSnimi pogoji in veljavnimi predpisi.

Splosni pogoji vklju€ujejo potrebne informacije o izvajanju, delovanju in uporabi storitev A1 Gostovanje ter
zavezujejo vse narocnike in uporabnike storitev A1 Gostovanje.

Vsakokrat veljavni sploSni pogoji, cenik in drugi pomembni dokumenti ter informacije so dostopni na
www.a1gostovanje.si.
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I. Pomen izrazov
I/1 Spodniji izrazi, ki jih v teh sploSnih pogojih veckrat uporabljamo, imajo naslednji pomen:

Akt o podatkih je Uredba (EU) 2023/2854 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 13. decembra 2023 o
harmoniziranih pravilih za pravi¢en dostop do podatkov in njihovo uporabo ter spremembi Uredbe (EU) 2017/2394
in Direktive (EU) 2020/1828.

Cenik A1 Gostovanje doloc¢a vsakokrat veljavne cene storitev A1 Gostovanje. Vsakokrat veljavni cenik A1
Gostovanije je dostopen na www.a1gostovanje.si in je priloga teh sploSnih pogojev.

Domena je niz znakov, ki so dovoljeni s pogoji registra, registriran neposredno pod vrhnjo domeno ».si« ali pod
drugo vrhnjo domeno.

Drugi ponudnik je drugi ponudnik storitve obdelave podatkov, ki zajema isto vrsto storitve kot je storitev A1
Gostovanje ali drugo storitev obdelave podatkov, za prehod na katero Zeli naroénik opraviti prenos podatkov iz
storitve A1 Gostovanje.
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Gostovanje elektronske poste je storitev, ki omogoca poSiljanje, prejemanje in shranjevanje e-postnih sporocil na
e-postnih streznikih.

Lokalna infrastruktura IKT so infrastruktura IKT in racunalni$ki viri, ki so v naro¢nikovi lasti, najemu ali zakupu in se
nahajajo v njegovem podatkovnem centru ter jih upravlja sam ali jih zanj upravlja tretja oseba.

Mi ali druzba A1, vkljuéno z »nas«, »nam«, »pri nas«, »z nami«, in podobno, uporabljeno posredno ali neposredno,
smo druzba A1 Slovenija, d. d., AmeriSka ulica 4, 1000 Ljubljana, info@a1.si; mati¢na Stevilka: 1196332000, ID st.
za DDV: Sl 60595256, osnovni kapital: 38.781.000,00 EUR, vpis v SRG $&t.: 1/29430/00.

Naro¢nik je naro¢nik posamezne storitve A1 Gostovanje.

Narocniski racun je narocnikov dostop do uporabniskega portala z lastnimi prijavnimi podatki, ki mu omogoca
naroCanje storitev, upravljanje naro€enih storitev, placevanje raéunov in uporabo drugih funkcionalnosti kot so
vsakokrat omogocene v uporabniSkem portalu.

Naro¢nisko obdobje je ¢asovno obdobje (npr. leto ali mesec), ki ga naroénik ob oddaiji narocila izbere izmed
narocniskih obdobij, ki so na voljo za posamezno storitev, in za katerega mu vnaprej zaraCunamo njegove placilne
obveznosti iz naslova uporabe storitve A1 Gostovanje.

Nezeleno sporocilo je vsako nezeleno sporocilo kot je opredeljeno z veljavnimi predpisi, vklju¢no s sporodili, za
katera posiljatelj nima soglasja naslovnika oziroma zanj nima druge ustrezne pravne podlage. Primeri neZelenih
sporoc€il med drugim vklju€ujejo spam sporocila, nezelene promocijske ali komercialne vsebine in katere koli
vsebine, ki imajo za posledico prijavo naslovnika iz naslova prejema nezZelenega sporocila oziroma vsebine.

Osebni podatek ima pomen kot ga dolo€a Splosna uredba o varstvu podatkov.

Paket je paket, ki ga narocnik lahko izbere izmed paketov, ki so na voljo za posamezno storitev v okviru ponudbe
storitev A1 Gostovanje. Vsakokrat veljavna ponudba paketov je objavljena na www.a1gostovanje.si.

Podatki, ki jih je mogoce izvoziti so vhodni in izhodni podatki, tudi metapodatki, ki so ustvarjeni ali soustvarjeni
neposredno ali posredno z naroc¢nikovo uporabo storitve A1 Gostovanje, pri ¢emer so izkljuCena vsa sredstva ali
podatki zasciteni s pravicami intelektualne lastnine, ali podatki, ki predstavljajo poslovno skrivnost.

Pogodba je narocnikovo narocilo na posamezno storitev A1 Gostovanje skupaj s sploSnimi pogoji, kar skupaj
predstavlja vsebino pogodbe.

Pogodba o obdelavi osebnih podatkov je pogodba, ki doloca pravila, postopke ter tehni¢ne in organizacijske ukrepe
za zagotavljanje varstva in varnosti osebnih podatkov, ki jih obdelujemo v vlogi obdelovalca, €e je naro¢nik pravna
oseba ali podjetnik. Pogodba o obdelavi osebnih podatkov je priloga teh splo$nih pogojev za primere, ko
nastopamo v vlogi obdelovalca.

Posebne dolo¢be za posamezne storitve A1 Gostovanje so posebne dolocbe, ki so urejene v teh sploSnih pogojih in
veljajo za vsako posamezno storitev A1 Gostovanje, t.j. Posebne dolo¢be zakupa in podaljSevanja domen, Posebne
dolocbe spletnega gostovanja in gostovanja elektronske poste in Posebne dolo¢be zakupa SSL certifikatov.

Poslovna skrivnost je nerazkrito strokovno znanje, izkuSnje in poslovne informacije, ki izpolnjujejo pogoje iz 2. ¢lena
Zakona o poslovni skrivnosti (Uradni list RS, §t. 22/19).

Povracila za prenos podatkov so placila za prenos podatkov, ki jih lahko zaraéunamo naroéniku za izvle€enje
njegovih podatkov prek omrezja iz Storitve A1 Gostovanje v sistem drugega ponudnika ali v naro¢nikovo lokalno
infrastrukturo IKT.

Povracila za zamenjavo so placila, ki jih lahko zaraCunamo naro€niku za dejanja, ki jih pravo Evropske unije,
natancneje Akt o podatkih, zahteva za zamenjavo na sistem drugega ponudnika ali na naro&nikovo lokalno
infrastrukturo IKT, vklju€no s povracili za prenos podatkov.

Pravice intelektualne lastnine pomenijo avtorsko in sorodne pravice, pravice industrijske lastnine in druge pravice
intelektualne lastnine kot jih dolo¢ajo veljavni predpisi.

Priloga je vsak dokument, ki ga kot prilogo dolo¢ajo ti splo$ni pogoiji in je sestavni del teh splo3nih pogojev.
Racun A1 je raun, ki ga naro¢niku izstavimo za njegove placilne obveznosti iz naslova storitev A1 Gostovanje.
Registracija je postopek kreiranja naro¢niSkega oziroma uporabniskega racuna.

Reseller gostovanije je paket, v okviru katerega naro¢niku omogocimo, da v svojem imenu zagotovi uporabo paketa
spletnega gostovanja (bodisi proti placilu ali neodplaéno) svoji konéni stranki za namen gostovanja njene spletne
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strani, aplikacije oziroma elektronske poste.

Spletno gostovanije je storitev, ki omogoca shranjevanje in delovanje spletnih strani in aplikacij na posebnih
streznikih, ki so povezani v internet.

Splosna uredba o varstvu podatkov je Uredba (EU) 2016/679 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 27. aprila
2016 o varstvu posameznikov pri obdelavi osebnih podatkov in o prostem pretoku takih podatkov ter o razveljavitvi
Direktive 95/46/ES.

Splosni pogoji so ti Splosni pogoji storitev A1 Gostovanje, vkljuéno z vsemi prilogami, ki so dostopni na
www.algostovanje.si. 1zraz »splosni pogoji« nelocljivo vklju€uje tudi vse priloge splosnih pogojev.

Storitve A1 Gostovanje ali storitve so storitev zakupa in podaljSevanja domen, storitev spletnega gostovanja in
gostovanja elektronske poste, storitev zakupa SSL certifikatov in druge podobne storitve (vsaka posamic¢no tudi:
storitev A1 Gostovanije ali storitev), katerih vsakokrat veljavna ponudba je dostopna na www.a1gostovanje.si.
Storitve A1 Gostovanje omogo¢amo naro¢nikom - pravnim osebam oziroma podjetnikom, in naro€nikom
potroSnikom in potroSnicam, ki storitve A1 Gostovanje uporabljajo za namene izven svoje poklicne ali pridobitne
dejavnosti.

Transakcija z domeno je registracija domene in vsaka sprememba podatkov, povezanih z domeno, nosilcem ali
registrarjem.

Uporabnik je posamezni uporabnik oziroma uporabnica uporabniSkega portala in storitev A1 Gostovanje.

Uporabniski portal je programsko okolje, preko katerega lahko narocnik oziroma uporabnik (glede na dodeljene
uporabniske pravice) naroca, upravlja in placuje storitve A1 Gostovanje ter uporablja druge funkcionalnosti kot so
vsakokrat omogocene v uporabniSkem portalu. UporabniSki portal je dostopen na povezavi
www.algostovanje.si/portal.

Uporabniski racun je uporabnikov dostop do uporabniSkega portala z lastnimi prijavnimi podatki, ki mu omogoca
omejen ali poln dostop do funkcionalnosti uporabniSkega portala glede na dodeljene uporabniske pravice.

Veljavni predpisi so vsakokrat veljavni zakoni, podzakonski akti in drugi splo$ni akti v Sloveniji ter predpisi EU, ki se
v Sloveniji neposredno uporabljajo (kot npr. veljavni predpisi s podrocja elektronskih komunikacij, obligacijskih
razmerij, elektronskega poslovanja na trgu, varstva osebnih podatkov, avtorske in sorodnih pravic). Veljavni
predpisi neposredno veljajo za vsa razmerja, ki jih pogodba ne ureja oziroma jih ne ureja drugace.

Vsebine so tekstovne vsebine, slike, avdio, video in druge vsebine, ki jih uporabniki vnasajo, hranijo, obdelujejo,
razSirjajo ali kakor koli drugace uporabljajo v okviru posamezne storitve A1 Gostovanje.

Zakup in podaljSevanje domen je storitev omogoc&anja registracije in drugih transakcij z domeno.

Zakup SSL certifikatov je storitev, ki omogoca varno Sifrirano povezavo med uporabnikom in spletnim streznikom
ter zagotavlja zascito podatkov pri prenosu in povecuje varnost ter zaupanje obiskovalcev.

Zamenjava je postopek, opisan v poglavju XV. teh splo$nih pogojev, v okviru katerega naro¢niku nudimo podporo
pri prehodu s storitve A1 Gostovanje na drugo storitev obdelave podatkov, ki je storitev iste vrste, ali drugo storitev,
ki jo ponuja drugi ponudnik, ali na njegovo lokalno infrastrukturo IKT.

I/2 1zrazi, katerih pomen dolocajo ti splosni pogoji in so uporabljeni v posamezni prilogi, imajo pomen, kot ga
dolocajo ti sploSni pogoji, Ce za posamezni izraz ni dolo¢eno drugace. Izrazi, katerih pomen dolo¢a posamezna
priloga in so uporabljeni v teh splodnih pogojih, imajo pomen, kot ga za te izraze dolo¢a posamezna priloga, Ce za
posamezni izraz ni dolo€eno drugace.

I/3 Ce za posamezni izraz, ki ga uporabljamo v splo$nih pogojih, s temi splosnimi pogoji ne doloéamo njegovega
pomena, za tak izraz velja pomen, kot ga zanj dolo¢ajo veljavni predpisi. Pomen izrazov, kot je dolo¢en v tocki 1/1,
velja ne glede na to, ali se posamezni izraz uporablja z malo ali veliko za€etnico.

I/4 Naslovi posameznih poglavij so namenjeni izkljuéno vedji preglednosti vsebine splosnih pogojev in ne omejujejo
vsebine in veljavnosti posameznega poglavja teh splodnih pogojev.

I/5 1zrazi »vklju€no«, »na primer«, »npr.«, »med drugim« in podobni izrazi, uporabljeni kjer koli v teh sploSnih
pogojih, so namenjeni navajanju primerov in se v nobenem primeru ne bodo Steli kot omejitev.

Il. Ponudba storitev A1 Gostovanje
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II/1 Storitve A1 Gostovanje izvajamo oziroma omogo¢amo njihovo uporabo v skladu s svojo vsakokratno ponudbo
storitev A1 Gostovanje, temi sploSnimi pogoiji in veljavnimi predpisi. Ponudbo Storitev A1 Gostovanje imamo pravico
kadar koli spremeniti. Vsakokrat veljavna ponudba storitev A1 Gostovanje je objavljena na www.a1gostovanje.si.

[1/2 Pridrzujemo si pravico do posodobitev in drugih sprememb vsebine, funkcionalnosti in drugih lastnosti
uporabnisSkega portala in storitev A1 Gostovanje oziroma nacina in drugih pogojev njihovega izvajanja. Spremembe
lahko izvedemo npr. Ce to narekuje tehnoloski razvoj, zaradi zagotavljanja varnosti, zaradi uskladitve z veljavnimi
predpisi, zaradi prilagajanja uporabniSkega portala oziroma storitev potrebam naro¢nikov in uporabnikov ter v
drugih primerih, ko je sprememba potrebna v skladu z naso presojo. Pravico imamo tudi, da uporabniski portal, vse
ali posamezno storitev ali njen del povsem prenehamo izvajati. O navedenih spremembah, vklju€no z razlogom in
opisom spremembe ter morebitnimi aktivhostmi, ki jih mora naro&nik izvesti za namestitev spremembe, bomo
narocnike obvestili z objavo na www.a1gostovanje.si ali na drug nacin skladno z dolo¢bami teh splo$nih pogojev, ki
urejajo obvesCanje, pri Cemer taka sprememba zacne veljati v primernem roku na dan dolo¢en v obvestilu.

1I/3 Storitve A1 Gostovanje niso namenjene mladoletnim osebam. Pogoj za registracijo in naro¢anje storitev A1
Gostovanije je polnoletnost in poslovna sposobnost.

lll. Naroc¢niski in uporabniski racun

I1I/1 Naroc¢nik se registrira in si ustvari naro¢niski racun v okviru prvega narocila storitev A1 Gostovanje. Narocnik v
postopku narocila izbere storitev oziroma paket, naro€niSko obdobje in druge elemente narogila in vpiSe zahtevane
podatke, ki so navedeni v tocki XII/3 teh splosnih pogojev, ki dolo¢a vrste osebnih podatkov. Naro¢nik nato sprejme
te sploSne pogoje in potrdi narocilo. Spreminjanje narocila je mogoc¢e do njegove potrditve s klikom na gumb
»Potrdi«, s ¢imer naro¢nik potrdi obveznost placila. Ko je placilo izvedeno se kreirajo podatki za registracijo, v
okviru katere si naro¢nik izbere geslo in potrdi povezavo v potrditvenem elektronskem sporocilu, ki ga prejme na
elektronski naslov. Z registracijo se ustvari naro¢niski racun, s katerim naro¢nik dostopa do uporabniSkega portala
in naroCenih storitev.

I1l/2 Posamezni naro¢nik lahko dostop do uporabniSkega portala omogoci ve€ uporabnikom tako, da za vsakega
uporabnika kreira uporabniski racun in mu dodeli dolo€en nivo uporabniskih pravic. Za kreiranje uporabniskega
raCuna uporabnika so potrebni naslednji osebni podatki: ime in priimek uporabnika, kontaktni podatki: elektronski
naslov in telefonska Stevilka.

Vse svoje uporabnike naro¢nik izbere na lastno odgovornost in jih je dolzan vnaprej seznaniti z vsemi dologili teh
splosnih pogojev kot tudi z informacijami o obdelavi osebnih podatkov pri uporabi uporabniSkega portala in storitev
A1 Gostovanje, ki so objavljene na www.a1gostovanje.si, ter zagotoviti, da uporabniki te sploSne pogoje v celoti
spostujejo. Vse obveznosti po teh splodnih pogojih, ki veljajo za naroénika, smiselno enako veljajo tudi za
uporabnike. Naro¢nik dolo€i vioge oziroma nivoje posameznih uporabnikov kot so omogoceni v okviru
uporabniSkega portala (npr. administrator) tako, da jim dodeli dolo¢en nivo uporabniskih pravic in prevzema
odgovornost za uporabo portala in storitve A1 Gostovanje s strani uporabnikov. Naro¢nik je odgovoren tudi za to, da
uporabnikom uporabni$ke pravice odvzame oziroma spremeni, ¢e je to potrebno npr. zaradi spremembe ali
prenehanja zaposlitve (Ce je naroCnik pravna oseba ali podjetnik) in drugih podobnih razlogov.

I11/3 Naro¢nik je dolzan zagotoviti, da so vsi podatki, ki jih posreduje v postopku kreiranja naro¢niskega in
uporabnigkega raduna, resniéni, pravilni, popolni in aktualni. Ce zagotovi neresni¢ne, nepravilne, nepopolne ali
neaktualne podatke, ali ¢e utemeljeno domnevamo, da so podatki neresnicni, nepravilni, nepopolni ali neaktualni,
bomo naroc¢niski oziroma uporabniski racun zavrnili.

I11/4 Naro¢nik oziroma uporabnik v uporabniski portal vstopa z vpisom uporabniSkega imena (elektronskega
naslova) in izbranega gesla.

[11/5 Naro¢nik oziroma uporabnik pridobi neizkljuéno, omejeno, preklicno in neprenosljivo pravico do dostopa do
uporabniskega portala in njegove uporabe izkljuéno na nacin, v obsegu, za namen in pod pogoji kot je to s temi
sploSnimi pogoji dogovorjeno z naro¢nikom.

I11/6 Vsak naro¢nik in uporabnik je dolzan kot zaupne hraniti vse avtentikacijske podatke povezane s svojim
narocniskim oziroma uporabniSkim raCunom. Podatkov o naro€niSkem oziroma uporabniSkem raéunu ne sme
razkriti in/ali omogociti njegove uporabe kateri koli tretji osebi, pa¢ pa sme svoj uporabniski racun uporabljati zgolj
za svojo lastno uporabo uporabniskega portala oziroma storitev A1 Gostovanje v skladu s temi sploSnimi pogoiji.

11/7 Ce narognik oziroma uporabnik ugotovi ali sumi, da je bil njegov naro&niski oziroma uporabniski radun ukraden
ali zlorabljen, nas mora o tem nemudoma obvestiti in zahtevati njegovo zaprtje s pisnim obvestilom, poslanim po
elektronski posti na elektronski naslov podpore za uporabnike podpora@a1gostovanje.si ali preko kontaktnega
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obrazca, ki je dostopen na www.a1gostovanje.si, mi pa si bomo prizadevali zaprtje naro¢niSkega oziroma
uporabniSkega ra¢una in morebitne druge ukrepe, ki jih ocenimo za potrebne, izvesti v najkrajSem moznem casu.
Pred izvedbo zaprtja naro¢niSkega oziroma uporabniskega racuna lahko od naro¢nika oziroma uporabnika
zahtevamo dodatna pojasnila. Po zaprtju lahko naro€niku oziroma uporabniku posljemo navodila v zvezi z
nadaljnjim postopkom, npr. za ponastavitev gesla.

[11/8 V primeru pozabljenega gesla na prijavni strani naro¢nik oziroma uporabnik izbere opcijo “pozabljeno geslo” in
sledi postopku. V postopku naro¢nik oziroma uporabnik vnese elektronski naslov, na katerega prejme povezavo za
ponastavitev gesla. S klikom na povezavo se prek uporabniSkega portala preveri veljavnost in istovetnost zahteve

ter naro¢nika oziroma uporabnika preusmeri na obrazec za ponastavitev gesla, kjer si naro¢nik oziroma uporabnik
nastavi novo geslo za dostop do svojega naro¢niSkega oziroma uporabnidkega racuna.

IV. Naro€anje in upravljanje s storitvami

IV/1 Registrirani narocnik lahko v uporabniSkem portalu pregleduje naroCene storitve, z njimi upravlja, naro¢a nove
storitve, izvaja placila, ureja svoje podatke in uporablja druge funkcionalnosti kot so vsakokrat omogocene v
uporabniskem portalu. Naro¢nik lahko za uporabo posameznih funkcionalnosti pooblasti uporabnika tako, da mu
dodeli ustrezne uporabnidke pravice. Naro¢nik prevzema vse pravne posledice, ki iz izhajajo iz uporabnikovih
aktivnosti v uporabniSkem portalu (kot npr. obveznost placila).

IV/2 Pogodba za posamezno storitev A1 Gostovanje je sklenjena, ko je narocilo potrjeno, to je z uspesno izvedbo
placila in naso potrditvijo narocila, ki jo naro¢niku posljemo po elektronski posti na naslov, ki ga je navedel ob
registraciji, skupaj s potrdilom o sklenjeni pogodbi v obliki PDF dokumenta, za katerega naro¢niku svetujemo, da si
ga shrani za namen kasnejSe uporabe. Za vsa narocila veljajo vsakokrat veljavni sploSni pogoji. Pogodba
predstavlja celoten dogovor med naro¢nikom in druzbo A1 glede posamezne storitve A1 Gostovanje ter nadomesca
vse predhodne pogodbe in druge dogovore v zvezi s posamezno storitvijo A1 Gostovanje. Z dnem zacetka
veljavnosti pogodbe vsi prejdnji dogovori prenehajo veljati.

IV/3 Narocnik potrjuje, da je pred oddajo narocila samostojno preveril opis, funkcionalnost, kakovost, vsebino, nacin
in pogoje izvajanja ter druge elemente storitve A1 Gostovanje, ki jo naro€a, in s sklenitvijo pogodbe tudi potrjuje, da
storitev v celoti ustreza njegovim potrebam in je primerna za namen, za katerega jo naroc¢a. Druzba A1 ni
seznanjena z morebitnim posebnim namenom, za katerega naro¢nik potrebuje posamezno storitev in iz tega
naslova v razmerju do naroc¢nika ne prevzema nobene obveznosti in odgovornosti.

IV/4 S sklenitvijo pogodbe se vzpostavi pogodbeno razmerje izkljuéno med nami in naro¢nikom, ne pa tudi med
nami in uporabnikom. To pomeni, da naro¢nik odgovarja za vse svoje in uporabnikove obveznosti iz pogodbe ter je
dolZan zagotoviti, da so vse obveznosti iz pogodbe v celoti in pravilno izpolnjene tudi s strani uporabnika.

IV/5 Narocniku je storitev dobavljena in jo lahko zacne uporabljati, ko mu je omogoc¢en dostop do storitve v
uporabniSkem portalu. Storitev A1 Gostovanje se naro€niku dobavi v najnovejsi razlicici kot je, skladno z naso
veljavno ponudbo, na voljo ob sklenitvi pogodbe.

IV/6 Uporabo narocene storitve bomo naro¢niku omogocili po sklenitvi pogodbe brez nepotrebnega odlasanja, vse
ob upoStevanju vsebine pogodbe in nasih tehniénih moznosti.

Ce sta izvedba storitve oziroma vzpostavitev njene uporabe odvisna tudi od naroénikovega sodelovanja in/ali
izpolnjevanja tehnicnih in drugih pogojev, dolo€enih s temi sploSnimi pogoiji, je dolzan naroénik to sodelovanje
oziroma tehni€ne in druge pogoje ustrezno zagotoviti. Ne odgovarjamo za morebitno zamudo z izvedbo storitve
oziroma vzpostavitvijo njene uporabe in/ali izvajanjem drugih obveznosti iz pogodbe, ki nastane iz razlogov na
strani naro¢nika.

V. Plagila in placilni pogoji

V/1 Vse vsakokrat veljavne cene storitev so objavljene v ceniku A1 Gostovanje. Vse cene so v EUR in vklju€ujejo
DDV. Roki veljavnosti in pogoji morebitnih posebnih prodajnih ponudb so vsakokrat navedeni ob sami ponudbi in se
med seboj lahko razlikujejo.

V/2 V postopku registracije je dolzan naro€nik - pravna oseba oziroma podjetnik ustrezno oznagiti, ali je identificiran
za namene DDV-ja ali ne. Vsako spremembo podatkov v zvezi z identifikacijo za namen DDV-ja, nam je naro¢nik
dolZzan nemudoma sporogiti.

V/3 V uporabniskem portalu je omogoc¢eno brezgotovinsko placevanje s placilnimi karticami. Pridrzujemo si pravico
do spremembe oziroma uvedbe drugih nacinov placila. Pri izvedbi transakcije s placilno kartico bodo uporabljena
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ustrezna sredstva za za$c€ito prenosa in shranjevanja osebnih podatkov, naro€il in placil. Ponudnik Bankart za nas
izvaja storitev varnega spremljanja placil preko interneta. Povezava s streznikom je v placilnem delu Sifrirana z
varno SSL povezavo.

Zaradi zagotavljanja varnega poslovanja je naro¢nik dolzan placilno kartico skrbno hraniti in z njo odgovorno
ravnati. Pri poslovanju s placilno kartico je naro¢nik dolzan upoStevati pravila in pogoje banke, ki je placilno kartico
izdala. V primeru zlorabe, izgube ali kraje placilne kartice je naro€nik dolZzan ravnati na nacin, ki je dolo€en s pravili
banke, ki mu je izdala placilno kartico.

V/4 Naroceno storitev naro¢nik pla¢a vnaprej za celotno izbrano narocnisko obdobje. Narocnik bo pred iztekom
posameznega naro¢niSkega obdobja pozvan k placilu za naslednje naro¢nisko obdobje. Naro¢nik placilo uredi v
uporabniskem portalu.

Ce uporabniski portal to omogoga, lahko naroénik vklopi samodejno obnavljanje pladil ob izteku posameznega
naro&nigkega obdobja. To opcijo lahko naroénik kadar koli izklopi. Ce ima vklopljeno opcijo samodejnega
obnavljanja placil, je naro¢nik dolzan poskrbeti, da ima v uporabniSkem portalu vpisano veljavno placilno kartico,
sicer bo placilo neuspesno oziroma bo zavrnjeno. Ob izvedbi samodejnega placila se naro€niku naro¢ena storitev
podaljSa za izbrano naro¢nisko obdobje.

V/5 Ce naroénik pravo&asno ne izvede plagila za naslednje naro&nisko obdobje oziroma plagilo ni uspesno ali je
zavrnjeno, nastopi suspenz oziroma prenehanje storitve kot sledi:

Suspenz za storitev spletnega gostovanja in gostovanja elektronske poste nastopi s potekom sedmih dni po poteku
roka za placilo, prenehanje storitve pa nastopi s potekom tridesetih dni po nastopu suspenza.

Suspenz za storitev zakupa domene nastopi na dan poteka veljavnosti domene, prenehanje storitve pa nastopi s
potekom tridesetih dni po nastopu suspenza. V tem obdobju lahko naro¢nik domeno podalj$a, ne more pa je
prenesti k drugemu registrarju.

Za storitev zakupa placljivega SSL certifikata prenehanje storitve nastopi na dan poteka SSL certifikata. V tem
primeru se avtomati¢no vklopi brezplacéni SSL Let's Encrypt.

Naroc¢niku ne odgovarjamo za kakrsno koli Skodo ali stroSke, ki bi mu utegnili nastati zaradi suspenza ali
prenehanja storitve.

V/6 Narocnik je v celoti odgovoren za placilo vseh banénih stroSkov in drugih s placili povezanih stroSkov.

V/7 Racun A1 posljemo naro¢niku po prejemu placila po elektronski posti na naro¢nikov registriran elektronski
naslov (tj. elektronski naslov, na katerega je vezan naroc¢niski racun). Naroc¢nik je dolzan zagotavljati stalno in
nemoteno delovanje elektronskega predala, preko katerega prejema racune.

V/8 Narocnik ni upravi¢en do vracila kakrsnih koli ze izvedenih placil (npr. neporabljene naro¢nine), e ni s temi
sploSnimi pogoji ali veljavnimi predpisi za posamezni primer doloceno drugace.

V/9 Pravico imamo, da kadar koli enostransko spremenimo cenik A1 Gostovanje. O vsaki spremembi cenika A1
Gostovanje bomo naro¢nike vnaprej obvestili z objavo na www.a1gostovanje.si ali na drug nacin skladno z
dolo¢bami teh splo$nih pogojev, ki urejajo obveS¢anje. Sprememba cenika A1 Gostovanje zacne veljati na dan
dolocen v obvestilu, uporablja pa se za naprej, to je za pogodbe, ki so sklenjene ali podaljSane po datumu zacetka
veljavnosti spremembe. Ce se obstojedi naroénik s spremembo cene ne strinja, se lahko odlogi, da pogodbe ne bo
podaljsal. Ce ima naroénik vklopljeno samodejno obnavljanje plagil, mora to opcijo pravo&asno izklopiti, &e pogodbe
zaradi spremembe cene ne Zeli podaljSati.

V/10 Dodatno imamo pravico tudi do uskladitve cen s spremembo ravni cen (deflacijo ali inflacijo). Uskladitev bo za
narocnika zacela veljati ob morebitnem podalj$anju naro€ene storitve po zaklju¢ku obdobja, v katerem se ugotavlja
sprememba ravni cen, to je po 1. 1. vsakega prihodnjega leta (leto, ki sledi letu v katerem se zaklju¢i obdobje v
katerem se ugotavlja sprememba ravni cen (1. 9. do 31. 8.)), cene pa se bodo spremenile tako, da bo pri uskladitvi
upostevana sprememba ravni cen (in sicer indeks cen Zivljenjskih potrebscin) po podatkih Statisticnega urada
Republike Slovenije v dvanajstmesenem obdobju med 1. 9. preteklega leta (leto, ki se je zakljucilo pred teko¢im
letom) in 31. 8. tekoCega leta (leto, ki se je zakljucilo neposredno pred uveljavitvijo uskladitve s 1. 1.). Uskladitev
zaradi znizanja splosne ravni cen (deflacija) bomo uveljavili, ko bo v relevantnem dvanajstmesecnem obdobiju prislo
do padca sploSne ravni cen in €e stroSki uvedbe uskladitve (tiskovine, obves¢anje, tehni¢na implementacija, stroski
dela zaposlenih, itd.) ne bi bili visji od dvanajstmesecne vrednostni uskladitve, ki bi jo uveljavili zaradi spremembe
ravni cen. Uskladitev zaradi zviSanja sploSne ravni cen (inflacija) bomo uveljavili po lastni presoji. O uskladitvi cen
bomo naroénike obvestili v primernem roku in na primeren nagin pred uveljavitvijo uskladitve. Ce se naro¢nik s

A1 Gostovanje - Splosni pogoji



spremembo cene ne strinja, se lahko odlogi, da narogene storitve ne bo podalj$al. Ce ima naroénik vkloplieno
samodejno obnavljanje placil, mora to opcijo pravo¢asno izklopiti, e naroCene storitve zaradi spremembe cene ne
zeli podaljsati.

VI. Pravice in obveznosti druzbe A1

VI/1 Samostojno dolo¢amo pogoje za dostop do spletne strani www.a1gostovanje.si, uporabniSkega portala in
storitev A1 Gostovanje ter pogoje za njihovo izvajanje, vsebino in vse ostalo v zvezi z uporabniskim portalom in
storitvami A1 Gostovanje.

VI/2 Ne odgovarjamo za zamudo, neizpolnitev pogodbenih obveznosti in nastanek Skode, ki je posledica izrednega,
nepri¢akovanega in neodvrnljivega dogodka, ki je izven nasega vpliva oziroma nadzora in katerega nastop oziroma
obstoj povzro€i zamudo ali neizpolnitev nase obveznosti po pogodbi oziroma nastanek Skode (v nadaljevanju: visja
sila). O nastopu dogodka, ki predstavlja visjo silo, si bomo prizadevali naro¢nike ¢im prej obvestiti. Prizadeta
stranka je dolzna storiti vse potrebno, da bi ¢&im bolj zmanjSala Skodne posledice zamude oziroma neizpolnitve
obveznosti oziroma nastanek Skode zaradi viSje sile.

Visja sila med drugim vkljuCuje izjemna stanja (vojna, groznja z vojno, izredno stanje, revolucija, terorizem, izgredi
ali drzavljanski nemiri in podobno); stanje nastalo zaradi stavke, delavske blokade, embarga ali blokade oziroma
drugih industrijskih ukrepov; stanje nastalo zaradi naravnih nesre¢ oziroma neugodnih vremenskih razmer ali drugih
nesre¢ oziroma okoli$¢in (poplava, potres, pozar, Zled, eksplozija, sevanje, geomagnetne nevihte in podobno);
stanje nastalo zaradi dejanj ali omejitve vlade ali javnega organa (vklju¢no z delno omejitvijo izvajanja storitve A1
Gostovanje; ukrepi, sprejetimi v primeru razglasene pandemije oziroma epidemije (npr. COVID-19) in pandemiji
podobnimi ukrepi; prisilnim zmanjSanjem porabe elektricne energije/prenehanjem oskrbe z elektricno energijo ali
drugih goriv); izpad elektricne energije oziroma elektricnega omrezja (sistemske motnje v oskrbi z elektri¢no
energijo, izpadi elektricne energije, redukcije, prekinitev zagotavljanja zmogljivosti in energije ter podobno, ne glede
na razloge, zaradi katerih pride do izpada elektric(nega omrezja oziroma do motenj v oskrbi z elektricno energijo —
naravna nesreca, ukrepi pristojnih organov ali sluzb, vklju¢no z redukcijami elektrike in podobno); izpad oskrbe z
vodo, gorivi, prevozom, opremo ali drugimi dobavami ali storitvami ter katastrofalni izpad omrezja.

V primeru nastanka Skode ali morebitnih stroSkov, ki naro€niku nastanejo zaradi nedelovanja spletne strani
www.algostovanje.si, uporabniskega portala in/ali posamezne storitve A1 Gostovanje zaradi visje sile oziroma
drugih zgoraj navedenih razlogov, je povracilo kakr$ne koli Skode, nadomestila oziroma odSkodnine ali stroSkov
izrecno izkljuceno.

VI/3 Ce naroéniku v okviru uporabe spletne strani www.a1gostovanje.si, uporabniskega portala in/ali izvajanja
pogodbe oziroma storitve A1 Gostovanje nastane $koda, je naSa odgovornost s temi sploSnimi pogoji izklju¢ena za
vse primere, razen Ce je takSna izkljucitev v nasprotju s prisilnimi pravili veljavnih predpisov. Izkljuitve odgovornosti
v teh splo$nih pogojih se v nobenem primeru ne nanasajo na odgovornost za Skodo povzroeno namenoma ali iz
malomarnosti.

V primerih, ko nasa ali vaSa odgovornost v skladu s temi sploSnimi pogoji ali prisilnimi pravili veljavnih predpisov ni
izklju€ena, mi vam ne odgovarjamo za Skodo ter vi nam ne odgovarjate za Skodo, ki presega Sestkratni znesek
zadnjega racuna pred nastankom te Skode, ki smo vam ga izstavili za storitev, na katero se nanasa vas zahtevek (v
izogib dvomu — omejitev odSkodninske odgovornosti po visini ne velja v primeru Skode, ki smo vam jo mi ali ste nam
jo vi povzro€ili namenoma ali iz velike malomarnosti).

V primeru smrti ali poSkodb, ki so posledica dejanja ali opustitve v okviru izvajanja teh sploSnih pogojev oziroma
pogodbe, odgovorna oseba odgovarja v skladu z veljavnimi predpisi.

VI/4 Po svojih najboljSih moceh si prizadevamo, da naro¢nikova uporaba spletne strani www.a1gostovanije.si,
uporabniSkega portala ali posamezne storitve, pod pogojem, da je le-ta skladna s temi splodnimi pogoiji in veljavnimi
predpisi, ne kréi pravic intelektualne lastnine tretjih oseb. Ce ocenimo ali e tretja oseba zatrjuje, da naroénikova
uporaba spletne strani www.a1gostovanje.si oziroma uporabniSkega portala oziroma posamezne storitve (pod
pogojem, da je le-ta skladna s splosnimi pogoiji in veljavnimi predpisi) povzro€a krsitev posamezne pravice
intelektualne lastnine tretje osebe, bomo:

Py spletno stran www.a1gostovanje.si oziroma uporabniski portal oziroma storitev prilagodili tako, da
njena uporaba ne bo ve€ povzroc€ala krditve pravic intelektualne lastnine tretje osebe; ali

Py narocniku zagotovili ustrezno pravico za uporabo spletne strani www.a1gostovanje.si oziroma
uporabniskega portala oziroma storitve; ali
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Py prenehali z izvajanjem spletne strani www.a1gostovanje.si oziroma uporabniSkega portala oziroma
storitve in naro¢niku povrnili sorazmeren del pladila za preostalo naro&nis§ko obdobje, ki je
predcasno prekinjeno; in/ali

° odstopili od pogodbe brez odpovednega roka in brez odSkodninske odgovornosti in naro¢niku
povrnili sorazmeren del placila za preostalo naro¢niSko obdobje, ki je pred€asno prekinjeno.

Na$a jamstva v zvezi s pravicami intelektualne lastnine, doloena v tej tocki, so na8a edina in izklju¢na jamstva iz
tega naslova, Ce prisilna pravila veljavnih predpisov za posamezni primer ne dolo¢ajo drugace.

VII. Pravice in obveznosti naro¢nika

VII/1 Naroénik je dolzan spletno stran www.a1gostovanje.si, uporabniski portal in storitve A1 Gostovanje uporabljati
odgovorno, v skladu s temi splo$nimi pogoiji in veljavnimi predpisi ter na nacin, v vsebini in skladno z njihovim
namenom.

VII/2 Naroc¢nik je izkljuéno odgovoren za to, da se seznani z morebitnimi omejitvami posamezne storitve A1
Gostovanje kot izhajajo iz teh splosnih pogojev in njihovih prilog, ter da te omejitve ustrezno uposteva pri njeni
uporabi. Storitev A1 Gostovanje lahko naro¢nik uporablja le za lastno uporabo in je ne sme nadalje prodajati in/ali
omogocati njene uporabe kateri koli tretji osebi in/ali z njo kakor koli drugace razpolagati (bodisi proti placilu ali
neodplacno). Izjema od prejSnjega stavka velja za naro¢nike paketa reseller gostovanje, v okviru katere naroc¢nik v
svojem imenu svoji konéni stranki omogoci uporabo paketa spletnega gostovanja (bodisi proti placilu ali
neodplac¢no).

VII/3 Vse svoje pravice iz naslova in/ali v zvezi s temi sploSnimi pogoji oziroma pogodbo je dolzan naro¢nik
uveljavljati izklju€no na nacin, v vsebini ter skladno z namenom, s katerim so mu te pravice zagotovljene. Za zlorabo
storitve A1 Gostovanje se Steje vsaka uporaba storitve, ki ima za posledico nedovoljen poseg v nase pravice ali
pravice tretjih oseb. V primeru zlorabe je naro¢nik nam in/ali tem tretjim osebam sam in neposredno odgovoren za
vso nastalo 8kodo.

VII/4 Narocnik je dolzan na svoje stroSke zagotoviti pogoje, potrebne za uporabo uporabniSkega portala in
narocenih storitev.

VII/5 Naro¢nik se obvezuje, da:

° bo uporabniski portal in storitve A1 Gostovanje uporabljal v skladu s temi sploSnimi pogoji in
vsakokratnimi smernicami in navodili, s katerimi ga seznanimo;

° bo izpolnjeval vse svoje obveznosti po teh splosSnih pogojih in pogodbi in nam omogodil nadzor nad
izpolnjevanjem teh obveznosti;

° nobeni tretji osebi ne bo dovolil uporabe uporabniSkega portala oziroma posamezne storitve preko
svojega naro¢niSkega oziroma uporabniSkega racuna;

° nas bo nemudoma obvestil o nastopu okoli&¢in, ki bi bile pomembne za delovanje spletne strani
www.algostovanje.si, uporabniSkega portala ali storitve A1 Gostovanje in/ali izpolnjevanje nasih
obveznosti po pogodbi (kot npr. motnje v dostopu do oziroma delovanju spletne strani
www.a1gostovanje.si, uporabniSkega portala oziroma storitve; varnostne krsitve; krsitve pogodbe in
podobno).

VII/6 Vsako spremembo podatkov (npr. spremembo naslova, kontaktnih podatkov), posredovanih v okviru svoje
registracije in kreiranja uporabni8kega rauna za uporabnika oziroma v povezavi s sklenitvijo pogodbe, je naroénik
dolzan nemudoma urediti v uporabniSkem portalu. Do ureditve spremembe podatkov v uporabniSkem portalu se
Steje, da so vsi podatki to€ni in popolni ter vse morebitne posledice neskladij teh podatkov z novimi (spremenjenimi)
podatki, bremenijo naro¢nika.

VI1/7 Naroénik je dolzan zagotoviti ustrezno informacijsko varnost svojega digitalnega okolja, kakor tudi ustrezne
tehni¢ne in organizacijske ukrepe (kot npr. kontrola dostopa do uporabniskega portala oziroma storitev), vse v
skladu z veljavnimi predpisi in z namenom zagotavljanja varne obdelave osebnih in drugih podatkov.

VII/8 Narocnik je seznanjen z dejstvom, da lahko pri izvajanju uporabniSkega portala oziroma storitev A1
Gostovanje pride do izgube podatkov (kar lahko vklju€uje tudi osebne in zaupne podatke). Za varnost podatkov
zagotavljamo ukrepe v skladu z nasimi notranjimi pravili. V primeru dogodkov, ki so izven nasega vpliva oziroma je
zanje odgovoren naro¢nik ali kdo tretji, pa ne odgovarjamo za morebitno izgubo, poSkodovanje, spremembo ali
uni¢enje teh podatkov in nastalo Skodo.

A1 Gostovanje - Splosni pogoji



VII/9 V primeru krsitve katere koli svoje obveznosti po teh splosnih pogojih oziroma pogodbi je dolzan naroénik
krsitev na svoje stroSke nemudoma odpraviti. Naro¢nik odgovarja za povzro€eno $kodo, ki bi nastala v posledici
njegove krsitve splosSnih pogojev oziroma pogodbe ali krSitve katere koli osebe, za katero odgovarja (npr. njegove
kon¢&ne stranke ali uporabniki), vse v skladu z dolo¢bami teh sploSnih pogojev, ki urejajo odskodninsko
odgovornost.

VI11/10 Naro¢nik se tudi zavezuje, da bo prevzel vse nase obveznosti in nam povrnil povzroceno $kodo in stroske iz
naslova zahtevka, ki bi ga katera koli oseba vlozila zoper nas zaradi njegove uporabe spletne strani
www.algostovanje.si, uporabniskega portala ali storitev A1 Gostovanje in/ali krsitve katere koli njegove obveznosti
po pogodbi.

VIIl. Sprejemljiva uporaba storitev A1 Gostovanje

VIII/1 V okviru storitev A1 Gostovanje je prepovedano razsirjanje kakrSne koli nezakonite vsebine. Nezakonita
vsebina pomeni vsako informacijo, ki sama po sebi ali v povezavi z dejavnostjo, vkljuéno s prodajo proizvodov ali
zagotavljanjem storitev, ni skladna z veljavnimi predpisi, kot na primer:

Py sovrazni govor ali teroristicna vsebina ali protipravna diskriminatorna vsebina,

° izmenjava fotografij, ki prikazujejo spolno zlorabo otrok,

Py protipravna izmenjava zasebnih fotografij, video ali zvo¢nih posnetkov brez privolitve,
° spletno zalezovanje,

Py prodaja neskladnih ali ponarejenih proizvodov,

° prodaja proizvodov ali zagotavljanje storitev, ki krsijo pravo o varstvu potronikov,

Py neodobrena uporaba gradiva, zas¢itenega z avtorskimi pravicami,

° nezakonita ponudba nastanitvenih storitev ali nezakonita prodaja Zivih Zivali.

Prepovedana je uporaba storitev spletnega gostovanja za razSirjanje vsebin, ki se v skladu z Uredbo (EU) 2021/784
o obravnavanju razSirjanja teroristi¢nih spletnih vsebin Stejejo za teroristiCne vsebine.

VIIl/2 Poleg teh splosnih pogojev v zvezi z naro¢nikovo uporabo storitev A1 Gostovanje veljajo tudi nase vsakokrat
veljavne Smernice za uporabo posredniskih storitev, ki so dostopne na
www.a1.si/smernice-za-uporabo-posredniskih-storitev-dsa. Smernice za uporabo posredniskih storitev dopolnjujejo
te sploSne pogoje v delu, ki ureja vsebino, ki je predmet Smernic za uporabo posredniskih storitev.

VIII/3 Pravico imamo do zavrnitve doloCenih dejavnosti, aktivnosti, storitev oziroma blaga, ki so v nasprotju z
veljavnimi predpisi in/ali temi sploSnimi pogoji. Med take dejavnosti, aktivnosti, storitve in blago sodijo na primer
ponujanje ponarejenega blaga, ponujanje nevarnega blaga in storitev, storitve za odrasle, trgovina s tobakom,
trgovina z drogami, trgovina z orozZjem, dejavnost politi¢nih strank in organizacij politi€éne narave in igre na sreco.

VIIl/4 Prepovedana je tudi kakrSna koli uporaba spletne strani www.a1gostovanje.si, uporabniskega portala in
storitev A1 Gostovanje, ki pomeni krSitev teh sploSnih pogojev, pogodbe in veljavnih predpisov tako, da krsitev
pomeni takoj$njo in resno groznjo za javni red, javno varnost ali javno zdravje oziroma nam ali drugim naro¢nikom
lahko povzro€i gospodarske, operativne ali tehnic¢ne teZave.

VIII/5 V zvezi z vsebinami, ki jih naro€nik vnasa, hrani, obdeluje, razSirja ali kakor koli drugace uporablja v okviru
storitve A1 Gostovanje, je naro¢nik dolzan zagotoviti:

Py da vsebina ne krsi veljavnih predpisov;

° ustrezno pravno podlago in vse pravice, ki so potrebne za vnos, hrambo, obdelavo, razSirjanje in
kakrsno koli drugo uporabo vsebine (npr. pravice intelektualne lastnine v zvezi z vsebinami, pravica
varstva osebnih podatkov v zvezi z osebnimi podatki tretjih).

VIII/6 Narocnik izrecno zagotavlja in jam¢i, da storitev A1 Gostovanje ne uporablja oziroma ne dovoljuje njihove
uporabe:

Py za razsirjanje nezakonitih vsebin, vkljuéno s teroristiCnimi vsebinami, za poSiljanje nezelenih sporogil
in/ali na drug nezakonit, neprimeren, goljufiv, nemoralen ali nedovoljen nacin oziroma za drug
nezakonit, neprimeren, goljufiv, nemoralen ali nedovoljen namen;

° na nacin, ki krsi pravice intelektualne lastnine ali katere koli druge pravice katere koli tretje osebe;
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Py za prenasanje Skodljivih programov (npr. virusov), nelegalne programske opreme in podobnega;
° na nacin, ki lahko povzroci kakrdno koli Skodo kateri koli osebi ali na stvareh oziroma premozenju.

VIII/7 Ne izvajamo spremljanja vsebin, ki se prenasajo preko storitev A1 Gostovanje. Prav tako ne izvajamo
aktivnega iskanja dejstev ali okoliS¢in, ki kaZzejo na nezakonito dejavnost naro¢nikov oziroma uporabnikov.

VIII/8 Narocnik je seznanjen, da njegove vsebine shranjujemo za namen izvajanja oziroma omogocanja uporabe
storitev A1 Gostovanje.

VIII/9 Narocnik se zavezuje, da ne bo, bodisi sam bodisi preko tretjih oseb:

° spletne strani www.a1gostovanje.si, uporabniSkega portala, storitev A1 Gostovanje in njihovih
posameznih delov reproduciral, prodajal, dajal v zakup ali najem, na njih podeljeval podlicenc
oziroma jih kakor koli drugace distribuiral;

Py spletne strani www.a1gostovanje.si, uporabniSkega portala, storitev A1 Gostovanje in njihovih
posameznih delov dal na voljo tretjim preko omrezja, kjer bi do njih lahko hkrati dostopalo vecje
Stevilo uporabnikov;

° zaobs$el, onemogodil ali kako drugace vplival na varnostne funkcionalnosti spletne strani
www.algostovanje.si, uporabniSkega portala, storitev A1 Gostovanje in njihovih posameznih delov,
ki onemogocajo ali preprec€ujejo uporabo ali reproduciranje doloene vsebine oziroma ki zagotavljajo
doloCene omejitve njihove uporabe;

° izvajal obratnega inZeniringa, prevajal, razstavljal ali kako drugace poskusal vzpostaviti izvorno kodo
ali temeljne ideje ali algoritme programske opreme;

° spreminjal, prevajal ali ustvarjal izpeljana dela na podlagi programske opreme;

Py zaobsel ali poskusal zaobiti nasih sistemov, namenjenih preverjanju pristnosti naro¢nika in
uporabnikov;

Py odstranil, spremenil ali prekril oznacb oziroma obvestil o pravicah intelektualne lastnine na in v zvezi
s spletno stranjo, uporabniskim portalom in posamezno storitvijo A1 Gostovanje;

Py uporabljal nasega logotipa in/ali znamke in nasih drugih znakov razlikovanja.

VII1/10 Ce se seznanimo (npr. na podlagi odlo¢be pristojnega organa), da naroénik pri uporabi spletne strani,
uporabniSkega portala oziroma storitev A1 Gostovanje krsi veljavne predpise in/ali pogodbo (npr. tako, da razsirja
nezakonite vsebine, vkljuéno s teroristinimi vsebinami, ali posilja nezelena sporogila ali storitev A1 Gostovanje
uporablja za nedovoljeno dejavnost, aktivnost, storitev oziroma blago ali kr§i omejitve pri uporabi posamezne
storitve ali kr8i pravice intelektualne lastnine ali katere koli druge pravice katere koli tretje osebe ali krsi drugo svojo
obveznost iz teh splosnih pogojev oziroma pogodbe), smo dolzni in imamo pravico izvesti katere koli ukrepe, ki jih v
skladu s svojo poslovno presojo Stejemo za potrebne, kar vklju€uje, vendar ni omejeno na pravico, da narocniku in
njegovim uporabnikom brez vnaprejSnjega opozorila in s takoj$njim uc¢inkom:

° zavrnemo uporabo spletne strani www.a1gostovanje.si, uporabniSkega portala in/ali storitev A1
Gostovanje; in/ali

° zacasno ali trajno prekinemo oziroma omejimo dostop do spletne strani www.a1gostovanje.si,
uporabniskega portala oziroma storitev A1 Gostovanje in njihovo uporabo; in/ali

° prenehamo izvajati oziroma omogoc¢ati uporabo spletne strani www.a1gostovanje.si, uporabniskega
portala in/ali storitev A1 Gostovanije; in/ali

° odstopimo od pogodbe.

O izvedbi ukrepa bomo narocnika obvestili takoj, ko bo to glede na okoli§€ine posameznega primera mogoce (lahko
tudi po izvedbi ukrepa). Iz naslova ukrepov iz prejSnjega odstavka naroénik ni upravi¢en zahtevati povracila kakrsne
koli Skode ali stroSkov.

Na naSo zahtevo ali na zahtevo pristojnega organa je naro¢nik dolZzan sodelovati pri ugotavljanju, preiskovanju in
odpravljanju posledic krsitev.

IX. Posebne pravice naro¢nikov potrosnikov
IX/1 Splosno
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IX/1.1 Pravice, doloCene v tem poglavju, veljajo zgolj in izkljuéno za tiste narocnike, ki se v skladu z definicijo
veljavnega Zakona o varstvu potrosnikov Stejejo za potrosnike, tj. fizi€éne osebe, ki pridobijo ali uporabljajo blago,
storitve in digitalno vsebino za namene izven svoje poklicne ali pridobitne dejavnosti.

IX/1.2 Dolo¢be teh splosnih pogojev ne posegajo v pravice, ki naroénikom potrosnikom pripadajo skladno z
dolocbami Zakona o varstvu potroSnikov.

IX/1.3 Storitve A1 Gostovanje se v skladu veljavnim Zakonom o varstvu potros$nikov Stejejo za digitalne storitve, za
katere veljajo doloCbe Zakona o varstvu potrosnikov, ki urejajo dobavo digitalnih storitev. Pravice in obveznosti
druzbe A1 in naroCnika potroSnika v zvezi z digitalnimi storitvami so doloene v vsakokrat veljavhem Zakonu o
varstvu potrosnikov.

IX/1.4 Jam¢evalni zahtevek iz naslova neskladnosti storitev A1 Gostovanje lahko naro¢nik potro$nik uveljavlja na
nacin in pod pogoiji, kot jih dolo¢a vsakokrat veljavni Zakon o varstvu potro$nikov. Jaméevalni zahtevek lahko
naro¢nik potrodnik uveljavlja bodisi preko obrazca za uveljavljanje jam&evalnega zahtevka, ki ga poSlje po
elektronski posti na elektronski naslov podpora@a1gostovanje.si, ali preko kontaktnega obrazca, ki sta dostopna
na www.algostovanje.si. Ce je bil naroénik ob narogilu storitve A1 Gostovanje izrecno obveséen, da dologena
lastnost digitalne storitve odstopa od objektivnih zahtev za skladnost in je naroCnik to odstopanje izrecno in lo¢eno
sprejel, neskladnost ni podana.

IX/2 Pravica do odstopa od pogodbe

IX/2.1 V skladu z veljavnim Zakonom o varstvu potro$nikov, ima naro¢nik potrosnik pravico, da v 14 dneh brez
navedbe razloga odstopi od pogodbe sklenjene na daljavo. Rok za uveljavljanje te pravice za¢ne teci z dnem
sklenitve pogodbe. Steje se, da je naroénik podal odstopno izjavo pravo&asno, &e jo poslje v roku, dolodenem za
odstop od pogodbe. Naroc¢nik svojo odstopno izjavo poda bodisi preko obrazca za odstop od pogodbe, ki ga poslje
po elektronski posti na elektronski naslov podpora@a1gostovanije.si, ali preko kontaktnega obrazca, ki sta
dostopna na www.a1gostovanje.si. Na podlagi naro¢nikove izjave o odstopu od pogodbe bomo storitev deaktivirali.
Pri tem narocnika ne bremenijo strodki vracila ali deaktivacije.

IX/2.2 Narocnik izgubi pravico do odstopa, ¢e ob oddaji naro€ila poda soglasje, da zatnemo z opravljanjem storitve
v 14-dnevnem odstopnem roku in svoje strinjanje, da s tem izgubi pravico do odstopa od pogodbe v roku 14 dni, ko
storitev v celoti izpolnimo.

Steje se, da smo storitev v celoti izpolnili:

pri storitvi zakupa domen, ko je domena aktivirana, pri Eemer vnos DNS streznikov v sistem za registracijo domen
pomeni aktivacijo domene;

pri storitvi spletnega gostovanja, ko ima narocnik dostop do svojega racuna spletnega gostovanja in ga lahko
uporablja;

pri storitvi gostovanja elektronske poste, ko ima naro¢nik dostop do svojega racuna e-poStnega gostovanja in ga
lahko uporablja;

pri storitvi zakupa SSL certifikatov, ko naro¢nik prejme svoj SSL certifikat.

IX/2.3 Naro¢niku, ki izkoristi svojo pravico do odstopa od pogodbe, bomo vrnili opravljena placila takoj, ko je to
mogoce, najkasneje pa v 14-ih dneh po prejemu sporocila o odstopu od pogodbe. Povracilo izvedemo z enakim
placilnim sredstvom, kakor je bilo uporabljeno pri izvedbi prvotne transakcije, razen e je izrecno dogovorjeno
drugace.

IX./2.4 Narocnik, ki izkoristi pravico do odstopa od pogodbe v 14-dnevnem odstopnem roku, je dolZzan nemudoma
prenehati z uporabo storitve, mi pa mu imamo pravico nadaljnjo uporabo storitve onemogogiti. Ce narognik
nadaljuje z uporabo storitve kljub odstopu od pogodbe v 14-dnevnem odstopnem roku, to predstavlja zlorabo
pravice do odstopa in hujSo krSitev teh splo$nih pogojev, druzba A1 pa ima pravico do izvedbe vseh ukrepov, ki so ji
na voljo v skladu s temi sploSnimi pogoiji in veljavnimi predpisi (npr. mu prekine ali omeji dostop do uporabniSkega
portala ali storitev A1 Gostovanje; pravico, da pri pristojnem registru oziroma preko pristojnega registrarja skladno s
pogoji pristojnih registrov oziroma pogoji pristojnih registrarjev zahteva izbris domene; zavrne vracilo placila). Prav
tako ima druzba A1 pravico narocniku, ki mu je placilo ze vrnila, ponovno zara€unati storitev in naro¢nik je dolzan
storitev v celoti placati skladno z raunom A1 (npr. druzba A1 sme narocniku ponovno zaracunati ceno za
registracijo domene).

IX/3 Pravica do ugovora
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Ce naroénik potrognik meni, da je bila kréena katera koli njegova pravica iz naslova uporabe uporabniskega portala
ali storitev A1 Gostovanje na podlagi teh splo$nih pogojev, nam lahko posreduje svoj ugovor po elektronski posti na
elektronski naslov podpora@a1gostovanje.si, ali preko kontakinega obrazca, ki je dostopen na
www.a1gostovanje.si, skupaj z vsemi dejstvi in dokazili, na katerih temelji njegov ugovor. Na ugovor bomo
odgovorili v roku 15 delovnih dneh od prejema. Odlocitev glede ugovora bomo naro¢niku poslali skladno z
dolo¢bami teh splosnih pogojev, ki urejajo obves€anje.

IX/4 1zvensodno reSevanje potroSniskih sporov

Za izvajalca izvensodnega reSevanja potroSniskih sporov iz naslova storitev A1 Gostovanje, ki bi ga, ¢e ste
narocnik potrosnik, lahko sprozili v skladu z Zakonom o izvensodnem reSevanju potrosniskih sporov (Uradni list RS,
§t. 81/2015), priznavamo izvajalca Evropski center za reSevanje sporov, TomSic¢eva ulica 6, 1000 Ljubljana,
info@ecdr.si, +386 8 20 56 590. Sprozitev spora skladno s to to¢ko ne posega v vaso pravico, da zoper nas vlozite
tozbo pred pristojnim sodiS¢em zaradi reSitve spora.

X. Omejitve in prekinitve delovanja, vzdrzevalna dela in tehni¢na podpora

X/1 Prizadevali si bomo zagotavljati &im bolj nemoteno delovanje spletne strani www.a1gostovanje.si,
uporabniskega portala in storitev A1 Gostovanje, vendar vam ne dajemo nobenega jamstva in zagotovila v zvezi z
njihovo razpoloZljivostjo in delovanjem. Morebitne napake in nepravilnosti si bomo prizadevali odpraviti v najkrajSem
moznem Casu, kar predstavlja naso edino obveznost in odgovornost iz tega naslova.

X/2 1zvajanje oziroma omogoc¢anje uporabe spletne strani www.a1gostovanje.si, uporabniSkega portala in storitev
A1 Gostovanje lahko kadar koli za¢asno omejimo oziroma prekinemo, ¢e jih zaradi napake, okvare, naravne ali
druge nesrece ali podobnih razlogov tehni€no ne moremo izvajati oziroma omogocati njihove uporabe. |1z naslova
opisanih omejitev oziroma prekinitev narocnik ni upravi¢en do povracila kakrsne koli Skode in stroSkov, €e prisilna
pravila veljavnih predpisov za posamezni primer ne dolo&ajo drugace.

X/3 Prizadevamo si, da naro¢nike o izrednih vzdrzevalnih delih ali drugih nenacrtovanih omejitvah in prekinitvah
obvestimo z objavo na www.a1gostovanje.si ali na drug nacin skladno z dolo¢bami teh sploSnih pogojev, ki urejajo
obvescanije, takoj, ko je to glede na okoliS¢ine vsakega posameznega primera mogoce.

Nacrtovane omejitve oziroma prekinitve oziroma redna vzdrzevalna dela bomo najavili na www.a1gostovanje.si ali
na drug, po nasi presoji ustrezen nacin, pred zacetkom izvajanja teh nacrtovanih omejitev oziroma prekinitev.

X/4 Naroc¢nik je seznanjen, da lahko v primerih, opisanih v prej$njih to¢kah, pride do razli¢nih nezaZelenih posledic
kot na primer do izgube podatkov. Ne odgovarjamo za $kodo in stroSke ter druge nezazelene posledice, ki bi
naro¢niku eventualno nastale v posledici omejitev, prekinitev oziroma motenj v delovanju spletne strani
www.algostovanje.si, uporabniSkega portala oziroma storitev, ki so izven nasega nadzora in vpliva.

X/5 Narocnik se lahko z zahtevkom za tehni¢no podporo na nas obrne po elektronski posti na elektronski naslov

podpora@a1gostovanje.si, ali preko kontaktnega obrazca, ki je dostopen na www.a1gostovanije.si, vsak delovni

dan (tj. od ponedeljka do petka, razen v ¢asu drzavnih praznikov in dela prostih dni), v ¢asu od 8.00 do 16.00. V

zahtevku za podporo mora narocnik predloziti vse potrebne informacije, ki nam bodo v pomo¢ pri dolocitvi vzroka
napake in njenemu odpravljanju oziroma reSevanju zahtevka za podporo.

Narocnik lahko prejme brezplaéno tehni¢no podporo v okviru drugega (2.) nivoja podpore. Tretji (3.) in Cetrti (4.)
nivo podpore pa naro¢nikom zagotavljamo proti placilu v skladu s cenikom A1 Gostovanje. Opisi nivojev podpore so
dostopni na www.a1gostovanje.si.

Xl. Obves¢anje

X1/1 Ti splo$ni pogoji, vkljuéno z vsemi njihovimi prilogami, in ostale informacije, ki so po nasi presoji potrebne za
obvesc¢anje narocnikov in uporabnikov, so dostopne na www.a1gostovanje.si.

XI1/2 V okviru uveljavljanja svojih pravic in izpolnjevanja svojih obveznosti iz naslova in/ali v zvezi s sploSnimi pogoji
in pogodbo z naroéniki praviloma komuniciramo s sporocili, poslanimi po elektronski posti na registrirani elektronski
naslov narocnika. Kot alternativno pot lahko izberemo tudi obveS&anje na www.a1gostovanje.si ali v uporabniSkem
portalu ali po posti ali s sporo€ili poslanimi v obliki SMS sporocil ali na drugacen, po nasi presoji primeren nacin.

XI1/3 Za morebitne dodatne informacije v zvezi s uporabniskim portalom, storitvami, temi sploSnimi pogoji, cenikom
A1 Gostovanije in racuni A1 se lahko obrnete na nas na elektronski naslov za podporo uporabnikom
podpora@a1gostovanje.si ali preko kontaktnega obrazca, ki je dostopen na www.a1gostovanje.si. Vsa
komunikacija z nami mora potekati iz registriranega elektronskega naslova naro¢nika ali uporabnika z ustreznimi
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pravicami (npr. zahtevek za podporo mora biti poslan iz registriranega elektronskega naslova narocnika ali
uporabnika, ki je pooblas¢en za komunikacijo z naso podporo uporabnikom). Komunikacije oziroma zahtevkov, ki
niso poslani iz registriranega elektronskega naslova nismo dolzni obravnavati.

XIll. Varstvo osebnih podatkov

XI1l/1 Storitve A1 Gostovanje so namenjene tako poslovnim subjektom (pravnim osebam in fizi€nim osebam, ki na
trgu opravljajo dejavnost, na primer samostojnim podjetnikom) kot tudi posameznikom — potroSnikom.

XIl/2 Do obdelave osebnih podatkov pri storitvi A1 Gostovanje pride v primerih, ko je naro¢nik posameznik —
potrosnik, kot tudi v primeru ko je posameznik kontaktna oziroma pooblas¢ena oseba za narocnika, ki je poslovni
subjekt. Prav tako so lahko posamezniki uporabniki, ki jim naro&nik kreira uporabniski raun na uporabniskem
portalu.

XII/3 Vrste osebnih podatkov
V okviru storitve A1 Gostovanje se obdelujejo naslednji osebni podatki:

a) ob registraciji

Py o naroc¢niku, ki je posameznik - potrosnik: ime in priimek, naslov prebivali§¢a, davéna Stevilka, nacin

placila (praviloma placilo s kreditno kartico prek resitve A1 blagajna) in z njim povezani podatki,
narocniSko obdobje, uporabnisko ime in kontaktni podatki: elektronski naslov in telefonska Stevilka;

° o narocniku, ki je poslovni subjekt: firma poslovnega subjekta, poslovni naslov, davéna Stevilka

poslovnega subjekta, nacin placila (praviloma placilo s kreditno kartico prek reSitve A1 blagajna) in z

njim povezani podatki ter drugi podatki o poslovnem subjektu iz poslovnega oziroma sodnega
registra; osebno ime pooblascene oziroma kontaktne osebe naro¢nika, uporabnisko ime, njeni
kontaktni podatki: elektronski naslov in telefonska Stevilka;

Py o uporabniku: ime in priimek uporabnika, uporabniSko ime — elektronski naslov, in kontaktni podatki:

elektronski naslov in mobilna telefonska stevilka.
Py b) ob vstopu v uporabniski portal

° o naro¢niku, ki je posameznik - potro$nik: uporabnisko ime, datum in ura dostopa, trajanje seje, IP
naslov, podatki o izvedenih aktivnostih na portalu (kot na primer: 15.10.2025 13:27);

° o naro¢niku, ki je poslovni subjekt: uporabniSko ime, pooblas¢ene oziroma kontaktne osebe
narocnika, datum in ura dostopa, trajanje seje, IP naslov, podatki o izvedenih aktivnostih na portalu
(kot na primer: 15.10.2025 13:27);

Py o uporabniku: uporabnisSko ime, datum in ura dostopa, trajanje seje, IP naslov, podatki o izvedenih
aktivnostih na portalu (kot na primer: 15.10.2025 13:28).

Py c) ob izvajanju storitev

° o naro€niku: aktivnosti pooblasd€ene oziroma kontaktne osebe glede vrste storitve, datum narodila,
podatki o izvedenih aktivnostih v okviru storitve po datumu in uri (kot na primer: 15.10.2025 13:33),
obdobje za obracun, IP naslov, viSina placila, datum placila in drugi podatki v povezavi s placilom;

Py o naroc¢niku, ki je poslovni subjekt: vrsta storitve, datum narocila, podatki o izvedenih aktivnostih v
okviru storitve po datumu in uri (kot na primer: 15.10.2025 13:34), obdobje za obracun, IP naslov,
viSina placila, datum placila in drugi podatki v povezavi s placilom;

° o uporabniku: vrsta storitve, datum narodila, podatki o izvedenih aktivnostih v okviru storitve po
datumu in uri, obdobje za obracun, IP naslov, viSina placila, datum placila in drugi podatki povezani
s placilom (kot na primer: 15.10.2025 13:34).

Pri uporabi storitev A1 Gostovanje pride tudi do obdelave osebnih podatkov ki jih naro¢nik oziroma uporabnik sam
vnese, hrani, razsirja ali kakor koli drugace obdeluje v okviru storitev A1 Gostovanje (npr. besedilnih vnosov,
fotografij, videoposnetkov, dokumentov ali datotek).

Ob uporabi storitev A1 Gostovanje se obdelujejo tudi osebni podatki posameznikov, ki se nanasajo na uporabo
storitev A1 Gostovanje (npr. dnevniske datoteke o dejanjih uporabnikov: o prijavi, o uporabi dolo¢ene storitve, o
Casih dostopa, omogo¢enih dostopih, zgodovini stikov ali naro€il in podatki o uporabljenih napravah, naslovih IP in
URL).
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XIl/4 Pravna podlaga za obdelavo osebnih podatkov

Osebne podatke obdelujemo v skladu z veljavnimi predpisi. Poleg informacij v teh splo$nih pogojih so vam na voljo
tudi informacije o obdelavi osebnih podatkov v Politiki varstva osebnih podatkov A1 Slovenija d.d., ki je dostopna na
spletni strani: www.A1 si.

Obdelava osebnih podatkov sloni na toc¢ki b) prvega odstavka 6. ¢lena SploSne uredbe o varstvu podatkov
(obdelava osebnih podatkov je potrebna za sklenitev pogodbe in za izvajanje storitve na pobudo posameznika),
vkljuéno s podatki pooblas¢enih oziroma kontaktnih oseb naro¢nika, ki je poslovni subjekt in osebnimi podatki
uporabnikov, saj so bili kot potrebni za sklenitev in izvajanje pogodbe opredeljeni s strani naro¢nika. Narocnik, je
odgovoren za napotitev uporabnikov storitve A1 Gostovanje, ki jih sam izbere, na pridobitev informacij o obdelavi
osebnih podatkov v teh splodnih pogojih in Politiki varstva osebnih podatkov druzbe A1 preden podatke uporabnika
posreduje druzbi A1 za namen registracije. Osebne podatke iz tretjega odstavka toCke XlI/3 obdelujemo na podlagi
zakonitega interesa (pravni temelj iz tocke f) prvega odstavka 6. ¢lena SploSne uredbe o varstvu podatkov) za
zagotavljanje varnosti storitev A1 Gostovanje, preprecevanje vdorov ali drugacnih zlorab ter za izboljSave in
nadgradnje storitve.

Obdelava osebnih podatkov o kontaktni oziroma pooblasceni osebi poslovnega subjekta izhaja iz delovnopravnega
ali drugega pogodbenega razmerja med naro¢nikom, ki je poslovni subjekt in z njegove strani dolo¢eno kontaktno
oziroma pooblas€eno osebo za storitev A1 Gostovanje. Tak narocnik je svoje kontaktne oziroma pooblascene
osebe dolzan seznaniti z obdelavo osebnih podatkov po teh splodnih pogojih in Politiki varstva osebnih podatkov
druzbe A1.

XI11/5 Osebni podatki bodo uporabnikom posredovani le pod pogoiji, ki jih dolo¢ata SploSna uredba o varstvu
podatkov in ZVOP-2. Pri obdelavi osebnih podatkov za namen izvajanja storitev A1 Gostovanje ne prihaja do
avtomatiziranega odlo¢anja na podlagi profilov.

XIl/6 Nadaljnji obdelovalci

Pri izvajanju storitev A1 Gostovanje sodelujemo s ponudniki storitev za upravljanje s programsko opremo, ki je
namescena na streznikih A1 Slovenija v Sloveniji. Ti ponudniki storitev so druzbe s sedezem v Sloveniji.
Programska oprema, ki jo uporabljamo pri izvajanju storitev A1 Gostovanje vsebuje tudi doloéene komponente
(licence) ponudnikov cPanel, CloudLinux in WHMCS. Gre za ponudnike, ki imajo sedez v t.i. tretji drzavi (ZDA
oziroma Zdruzeno kraljestvo), pri €emer pa se podatki ne prenasajo izven Evropske Unije in ostajajo v podatkovnih
centrih v Nemciji in na Poljskem. Ponudniki: cPanel L.L.C., CloudLinux Software, Inc. in WHMCS Limited C/O TMF
Group nimajo dostopa do podatkov na streZnikih druzbe A1. Ce je potrebna njihova intervencija, se ta v
posami¢nem primeru opravi na naso zahtevo in konkretnemu ponudniku omogocimo dostop le do nujno potrebnega
obsega podatkov (in le za ta primer) ter se dostop po izvedeni intervenciji ukine.

S ponudniki storitev, ki sodelujejo pri izvajanju storitev A1 Gostovanje in pri tem v naSem imenu obdelujejo osebne
podatke smo sklenili pogodbe o obdelavi v vsebini iz 28. ¢lena SploSne uredbe o varstvu podatkov. Pri ponudnikih:
cPanel, CloudLinux in WHMCS so spostovane tudi zahteve glede ohranjanja ravni varstva posameznikov, ki jo
zagotavljajo predpisi Evropske Unije. Ustrezna raven varstva posameznikov pri obdelavi osebnih podatkov se v teh
primerih zagotavlja prek sklepa o ustreznosti varstva osebnih podatkov (mehanizem certifikacije za podjetja, ki
sodelujejo v okviru za varstvo zasebnosti podatkov med EU in ZDA - angl. EU-US Data Privacy Framework z dne
10.7.2023: certificirana sta tako CloudLinux kot cPanel). Prenos osebnih podatkov WHMCS Limited C/O TMF
Group s sedezem v Londonu, Zdruzeno kraljestvo, se prav tako izvaja na podlagi sklepa o ustreznosti Evropske
komisije za Zdruzeno kraljestvo (z dne 28.6.2021).

XI/7 Pri obdelavi osebnih podatkov nasih naro¢nikov za registracijo domen nastopamo v vlogi obdelovalca za
nacionalni register (Register.si) ali eventualno pod-obdelovalca v primeru tujega registrarja. Druzba A1 je
upravljavec podatkov iz to¢ke XII/3, hrati so nasi naro€niki upravljavci osebnih podatkov, ki so lahko vklju€eni v
storitev A1 Gostovanje, mi pa njihovi obdelovalci. Vsebina razmerja je urejena s pogodbo o obdelavi v vsebini iz 28.
¢lena Splosne uredbe o varstvu podatkov, ki je kot Priloga 1 sestavni del teh sploSnih pogojev.

XI1/8 Trajanje obdelave

Osebne podatke iz prvega odstavka toc¢ke XII/3 obdelujemo v €asu trajanja naro¢niSkega obdobja in Se najvec 5 let
po njegovem prenehanju. Kadar veljavni predpisi (na primer davéni predpisi) terjajo daljSo hrambo, se osebni
podatki, ki so potrebni za izkazovanje izpolnjevanja naSih obveznosti, hranijo v roku, ki ga dologajo veljavni predpisi.

Osebne podatke iz drugega odstavka tocke XlI/3 obdelujemo kot obdelovalec po navodilih naro¢nika, vkljué¢no z
roki hrambe. Obveznost spostovanja nacela omejitve shranjevanja iz tocke e) prvega odstavka 5. ¢lena SploSne
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uredbe o varstvu podatkov je primarno na strani naroCnika, ki je upravljavec teh podatkov.

Osebne podatke iz tretjega odstavka tocke XII/3 obdelujemo za zagotavljanje varnosti pri izvajanju storitev A1
Gostovanje in jih hranimo dve leti od zakljuka koledarskega leta, v katerem so bila zabelezena dejanja
uporabnikov, razen e zakon za dolo€ene primere ne dolo€a drugace.

XII/9 V primeru dodatnih vprasanj o obdelavi osebnih podatkov se lahko posameznik obrne na pooblas€eno osebo
za varstvo podatkov A1, tako da poslje elektronsko sporocilo na dpo@a1.si.

XI1/10 Pravice iz naslova varstva osebnih podatkov

Pravico do informacij (15. ¢len Splosne uredbe o varstvu podatkov), do popravka (16. ¢len SploSne uredbe o
varstvu podatkov), do izbrisa (17. €len SploSne uredbe o varstvu podatkov) in do omejitve obdelave (18. ¢len
Splosne uredbe o varstvu podatkov), do ugovora obdelavi (21. €len Splosne uredbe o varstvu podatkov) in pravico
do prenosljivosti podatkov v primerih (20. ¢len SploSne uredbe o varstvu podatkov) posameznik uveljavi z zahtevo
pooblas¢eni osebi za varstvo podatkov, na dpo@a1.si.

Kadar zahtevi posameznika ni ugodeno, se lahko s pritozbo obrne na nadzorni organ; Informacijski pooblas¢enec
RS, Dunajska 22, 1000 Ljubljana.

XIll. Trajanje in prenehanje pogodbe
XIll/1 Pogodba za posamezno storitev je sklenjena za ¢as naro¢niSkega obdobja.

XI1/2 Predvidoma 30 dni pred iztekom teko¢ega naro¢niSkega obdobja, naro¢niku posljemo novo ponudbo za
podalj$anje narodene storitve. Ce naroénik ponudbo sprejme in uspeéno izvede pladilo skladno s ponudbo, se
veljavnost pogodbe podaljSa za izbrano naro¢niSko obdobje. Za vsa podaljSanja naroCenih storitev veljajo vsakokrat
veljavni splo$ni pogoji.

XI1/3 Vsaka pogodbena stranka lahko pogodbo kadar koli odpove. Naroénik odpoved pogodbe uredi v
uporabniskem portalu v zahtevku preko integriranega sistema za podporo, v katerem lahko izbere med takoj$njim
prenehanjem pogodbe ali prenehanjem pogodbe ob izteku naro€niSkega obdobja. Naro¢nik v nobenem primeru ni
upraviéen do vragila Ze izvedenih plagil. Ce pogodbo odpovemo mi, o odpovedi naroénika obvestimo po elektronski
posti na naro¢nikov registriran elektronski naslov, pri Eemer pogodba preneha z iztekom teko¢ega narocniSkega
obdobja.

XI1/3 Posebni primeri naSega odstopa od pogodbe

Ce naroénik prekrsi pogodbo in je kréitev tak$ne narave, da jo je mogoée odpraviti, mu bomo poslali opozorilo po
elektronski posti na naro¢nikov registriran elektronski naslov. V opozorilu bomo opisali krSitev in naro¢niku dolo€ili
razumen rok, v katerem mora prenehati s krsitvijo in tudi odpraviti posledice krsitve. Ce v tem roku ne preneha s
krsitvijo oziroma ne odpravi njenih posledic ali Ce je krSitev take narave, da je ni mogoCe odpraviti, smemo odstopiti
od pogodbe nemudoma, brez odpovednega roka s pisno odstopno izjavo, ki jo poSljemo po elektronski posti na
narocnikov registriran elektronski naslov.

Ce naroénik prekrsi pogodbo tako, da po nasi poslovni presoji ni mogoge pri¢akovati, da bi s krsitvijo prenehal
oziroma da bi lahko posledice krsitve odpravil, ali pa tako, da krsitev pomeni takoj$njo in resno groznjo za javni red,
javno varnost ali javno zdravje oziroma nam ali drugim naro¢nikom lahko povzroci gospodarske, operativne ali
tehni¢ne tezave, smemo odstopiti od pogodbe nemudoma, brez odpovednega roka s pisno odstopno izjavo (ne da
bi bili dolzni pred tem narocniku poslati opozorilo o krSitvi in mu dologiti rok za njeno odpravo), ki jo posliemo po
elektronski posti na naro¢nikov registriran elektronski naslov.

Od pogodbe smemo odstopiti nemudoma, brez odpovednega roka in brez predhodnega opozorila, s pisno
odstopno izjavo, ki jo naro€niku posljemo po elektronski posti na naro€nikov registriran elektronski naslov, tudi ¢e
prekrsi katero koli svojo obveznost v zvezi s sprejemljivo uporabo storitev A1 Gostovanje (npr. razsirja nezakonite
vsebine, vklju¢no s teroristicnimi vsebinami, posilja nezelena sporocila ali storitev A1 Gostovanje uporablja za
nedovoljeno dejavnost, aktivnost, storitev oziroma blago).

V zgornjih primerih pogodba preneha naslednji dan po dnevu, ko smo pisno odstopno izjavo poslali na naro¢nikov
registriran elektronski naslov.

XI/4 V vseh primerih, ko naro¢nik prekrsi pogodbo, mu smemo v obdobju do odprave krsitve oziroma prenehanja
pogodbe, takoj omejiti ali prekiniti ali sploh prenehati izvajati oziroma omogocati uporabo uporabniskega portala
oziroma storitev A1 Gostovanje.
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XI11/5 Naro¢nik nam je dolzan placati:
° vse obveznosti iz naslova pogodbe, nastale do dneva prenehanja pogodbe in
Py vse obveznosti iz naslova pogodbe nastale v posledici prenehanja pogodbe.

XI111/6 Ob prenehanju pogodbe za posamezno storitev je dolzan naro¢nik nemudoma prenehati z uporabo storitve in
izvesti vse potrebne ukrepe za ukinitev dostopa do storitve. Storitev ni namenjena hrambi podatkov naro¢nika
oziroma uporabnika in je naro¢nik (oziroma uporabnik), ¢e to potrebuje, dolZzan zagotoviti pravo¢asen prenos
podatkov v trajnejso lastno hrambo.

XlIl/7 Ce narognik nima nobene aktivne pogodbe in uporabniskega portala oziroma storitev A1 Gostovanje ne Zeli
veC uporabljati, lahko izbris svojega uporabniSkega racuna uredi tako, da v uporabniS§kem portalu izbere opcijo
»lzbris racuna. Izbris raGuna si na enak nacin lahko uredi tudi posamezni uporabnik, pod pogojem, da so mu
dodeljene ustrezne uporabniske pravice. Po izbrisu racuna naro¢nik oziroma uporabnik ne bo ve¢ mogel dostopati
do uporabniskega portala. Ra¢un bo izbrisan 30. dan po izbrani opciji »izbris racuna«, A1 bo za namen dokaza o
prenehanju pogodbenega razmerja ohranil le podatek o datumu izbire opcije »lzbris racuna« in osebi, ki je zahtevo
podala, ter o datumu izbrisa racuna.

XIV. Varnostno kopiranje in izvoz podatkov
XIV/1 Varnostno kopiranje

Naro¢nik je odgovoren za izdelavo in shranjevanje varnostnih kopij svojih podatkov, ki se nahajajo na streznikih, na
katerih delujejo storitve A1 Gostovanje. Naroc¢nik si je dolzan varnostne kopije shranjevati lokalno oziroma na svojih
streznikih in jih ne sme hraniti na streznikih A1 Gostovanje, ker ti za to niso namenjeni.

XIV/2 1zvoz podatkov

Na uporabniSskem portalu je naro€niku omogocena funkcionalnost izvoza podatkov, kar pomeni, da lahko v ¢asu
trajanja pogodbe kadar koli izvozi svoje podatke, na primer periodi¢no za ustvarjanje varnostnih kopij. Naro¢niku
priporoamo, da redno izvaZa svoje podatke. Nada odgovornost iz naslova opustitve ali zamude naro€nika pri
izvozu podatkov je v celoti izklju€ena.

Naro¢nik lahko funkcijo izvoza koristi za samostojno izvedbo prenosa podatkov na lokalno infrastrukturo IKT
oziroma k drugemu ponudniku, ali uveljavlja naSo podporo pri prenosu ali zamenjavi po veljavnem ceniku A1 v
skladu s temi sploSnimi pogoji.

XV. Podpora pri zamenjavi

XV/1 To poglavje ureja naro¢nikove pravice in nase obveznosti za primer naro¢nikove odpovedi pogodbe za
posamezno storitev A1 Gostovanje in njegove zahteve za podporo pri zamenjavi storitve A1 Gostovanje z drugo
storitvijo obdelave podatkov, ki jo zagotavlja drugi ponudnik (v nadaljevanju tudi: ciljni ponudnik) oziroma prehodu
na naroc¢nikovo lokalno infrastrukturo IKT.

Podporo pri zamenjavi nudimo samo naroc¢niku in ne morebitnim uporabnikom oziroma konénim strankam
narocnika (npr. pri reseller gostovanju).

Doloc¢be tega poglavja ne posegajo v naro¢nikovo pravico do varnostnega kopiranja in izvoza podatkov iz storitve
A1 Gostovanje, ki je omogocen skladno s poglavjem XIV.

XV/2 V interesu varstva integritete naro¢nikovih podatkov in ohranjanja kontinuitete opravljanja storitve naro¢niku
po odpovedi pogodbe za posamezno storitev A1 Gostovanje nudimo podporo pri prehodu k ciljinemu ponudniku
oziroma pri prehodu na lokalno infrastrukturo IKT (switching oziroma zamenjava).

Podpora pri zamenjavi se omogoci na naro¢nikovo pravo€asno zahtevo, proti placilu in brez nepotrebnega
odlasanja.

Naro¢nik mora zahtevo podati najmanj 3 mesece pred potekom naro¢niSkega razmerja za zadevno storitev A1
Gostovanje, da se zanesljivo omogoci ¢as za izvedbo prenosa.

Podporo pri zamenjavi za storitve zakupa domene ter zakupa certifikata SSL nudimo samo v ¢asu aktivnosti teh
storitev:

za storitev zakupa domene do dne poteka registracije domene, ki ga dolo€i vrhovni registrar posamezne domenske
konc¢nice;
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za storitev zakupa SSL certifikata do dne poteka SSL certifikata, ki ga doloci vrhovni izdajatelj posameznega SSL
certifikata.

Narocnik na lastno odgovornost po potrebi poskrbi tudi za podalj$anje zakupa domene ali SSL certifikata oziroma
za podalj$anje naro¢nine na storitev A1 Gostovanije.

XV/3 Povracilo za zamenjavo krije naSe stroSke s podporo pri postopku zamenjave, vklju¢no s povracilom za
prenos, in ga dolo¢imo za posamezen primer. Z okvirnim zneskom se lahko naro¢nik seznani v veljavnem ceniku
A1. Ce bi bila zamenjava izijemno zahtevna ali draga ali e je ni mogo&e opraviti brez vegjega posega v podatke,
digitalna sredstva ali storitveno arhitekturo, si pridrzujemo pravico do sorazmernega poviSanja povracila. V takem
primeru bomo naro¢nika predhodno obvestili ter mu posredovali vse potrebne informacije o razlogih in viSini
povracila.

XV/4 Pri zamenjavi lahko naro¢nik iz posameznih storitev A1 Gostovanje izvozi vse vhodne in izhodne podatke,
vkljuéno z metapodatki, ki jih je naro¢nik neposredno ali posredno ustvaril ali jih uporablja v okviru storitev A1
Gostovanje.

Naroc¢nik lahko izvozi na primer, vendar ne izkljuéno, naslednje kategorije podatkov:

vsebine spletnih domen in spletnih strani, vkljuéno z datotekami, medijskimi vsebinami, konfiguracijami aplikacij in
povezanimi metapodatki,

podatkovne baze in njihovo vsebino, skupaj s pripadajo€imi strukturami in metapodatki,

elektronsko posto, vklju€no z vsebino sporodil, prilogami, nastavitvami elektronskih predalov, imeniki in seznami
prejemnikov,

aplikacije, skripte in druga digitalna sredstva, ki jih je naro¢nik namestil ali upravljal sam,
SSL certifikate ter druge varnostne elemente, vezane na naro¢nikove domene ali storitve,
uporabni$ke podatke, nastavitve storitev in konfiguracije, ki jih upravlja naro¢nik.

Ce naroénik za elektronsko posto uporabi domene v lasti A1 (amis.net), lahko prenos ali zamenjavo opravi glede
vsebine svojega predala elektronske poste, vklju¢no z nastavitvami, osnutki sporocil in seznami prejemnikov, ne
more pa prenesti elektronskega naslova.

Ni dopusten izvoz nadih podatkov ali digitalnih sredstev oziroma podatkov ali digitalnih sredstev tretjih oseb, ki so
zascCiteni s pravicami intelektualne lastnine, predstavljajo poslovno skrivnost ali so povezani s celovitostjo in
varnostjo storitve A1 Gostovanje na nacin, da bi nas njihovo razkritje izpostavilo ranljivostim v zvezi s kibernetsko
varnostjo.

Podatki, ki jih ni mogoce izvoziti so na primer, vendar ne izklju¢no:
sistemski in operativni podatki infrastrukture A1 Gostovanje,

tehni¢ne konfiguracije platforme, interna orodja, algoritmi ali drugi elementi, zasciteni kot poslovna skrivnost ali
intelektualna lastnina,

varnostni mehanizmi, varnostne politike, dnevniski zapisi, nadzorni ali forenzi¢ni zapisi, katerih razkritje bi lahko
ogrozilo varnost ali stabilnost storitev,

podatki tretjih oseb, za katere naro€nik nima ustrezne pravne podlage za izvoz.

Tehni¢ne informacije za organizacijo zamenjave na podlagi ¢lena 26(a) Akta o podatkih so objavljene na
www.algostovanje.si.

XV/5 Podpora za posamezni postopek zamenjave se zagotavlja na podlagi in v obsegu naro¢nikove zahteve ter
pod tukaj dolo¢enimi pogoji.

Naro¢nik zahtevo sporoc€i po elektronski posti na naslov podpora@a1gostovanje.si ali preko kontaktnega obrazca,
ki je dostopen na www.a1gostovanje.si hkrati z odpovedno izjavo.

V zahtevi naro€nik navede identiteto in tehni¢ne znacilnosti ciljnega okolja (ciljnega ponudnika ali lokalne
infrastrukture IKT), kategorije podatkov za prenos ter kontaktne podatke osebe, ki je z naro¢nikove strani
pooblas€ena za organiziranje zamenjave. Naro¢niku bomo odgovorili najkasneje v 7 delovnih dneh.

XV/6 Storitev A1 Gostovanje naro¢niku neprekinjeno zagotavljamo $e v prehodnem obdobju ter v obdobju za priklic
podatkov, do uspeSnega zakljucka zamenjave, pod pogojem, da je storitev, v zvezi s katero je v teku zamenjava,
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ves Cas aktivna in da narocnik izpolnjuje svoje obveznosti, zlasti obveznost placila storitev A1 Gostovanje.

Steje se, da pogodba preneha z dnem uspesnega zaklju¢ka zamenjave, kar naroénik potrdi z uradno izjavo po
elektronski posti na naslov podpora@a1gostovanje.si. V odsotnosti naro¢nikove izjave Stejemo, da pogodba
preneha mesec dni po izteku obdobja za priklic podatkov.

XV/7 Prehodno obdobje traja 30 koledarskih dni in za¢ne teci z dnem, ko potrdimo naro¢nikovo zahtevo za podporo
pri zamenjavi. V tem obdobju neprekinjeno zagotavljamo storitev A1 Gostovanje ter naro¢niku nudimo razumno
pomoc¢ pri organizaciji zamenjave. Zagotavljamo tudi, da je med postopkom zamenjave zagotovljena ustrezna raven
varnosti podatkov.

Kot izvorni ponudnik smo odgovorni, da omogoc¢imo izvoz podatkov v strukturirani, sploSno uporabljeni in ustrezni
strojno berljivi obliki. Po potrebi za namen olajSanja prenosa podatkov zagotovimo vmesnik, ki je na voljo vam in
ciljnemu ponudniku.

Prenos in nalaganje izvoZenih podatkov v ciljno okolje sta v izklju€ni odgovornosti naro¢nika in ciljnega ponudnika,
razen v primeru, ko naro¢nik pri nas posebej naro€i izvedbo zamenjave kot dodatno storitev, skladno z veljavnim
cenikom A1. Na8a dolznost je v dobri veri sodelovati z naro&nikom in ciljnim ponudnikom, vendar pa v okviru te
podpore ne prevzemamo odgovornosti za uspe$no izvedbo zamenjave.

Zamenjavo pri storitvah A1 Gostovanje podpiramo tudi z zagotavljanjem zmogljivosti, ustreznih informacij,
dokumentacije, tehni¢ne podpore in, kadar je ustrezno, potrebnih orodij.

Na$a obveznost ne vklju€uje razvoja novih tehnologij ali storitev za podporne dejavnosti.

XV/8 Naro¢nik ima pravico, da prehodno obdobje enkrat podaljSa za obdobje, ki se mu zdi primerno glede na
njegove potrebe.

Z naSe strani lahko prehodno obdobje podaljSamo, ¢e bi bilo tehni¢no neizvedljivo izvesti izvle€enje podatkov v
predvidenem roku 30 dni. Uradno obvestilo o podaljSanju posliemo po elektronski posti na naro€nikov naslov
oziroma na naslov njegove pooblas¢ene osebe. V njem utemeljimo tehni¢no neizvedljivost ter dolo¢imo
nadomestno prehodno obdobje v trajanju najve¢ 7 mesecev od dne obvestila.

XV/9 Obdobje za priklic podatkov traja 30 koledarskih dni in za¢ne teci po izteku prehodnega obdobja.

Po uspednem zaklju¢ku prehoda, enako kot v drugih primerih prenehanja pogodbe, bomo v celoti izbrisali
narocnikove podatke iz storitve A1 Gostovanje z izjemo podatkov, ki jih hranimo na podlagi veljavnih predpisov.

XV/10 Informacije o ukrepih za preprecitev mednarodnega vladnega dostopa in prenosa podatkov zagotavljamo na
www.algostovanje.si.

XVI. ReSevanje sporov

XVI/1 Za reSevanje sporov iz naslova teh splosSnih pogojev, ki ne bi bili reSeni sporazumno, je pristojno stvarno
pristojno sodiS¢e v Ljubljani. Spori, nastali iz naslova teh splo$nih pogojev, se presojajo po veljavnem pravu
Republike Slovenije.

XVIIl. Posebne dolo¢be za posamezne storitve A1 Gostovanje

XVII/1 Splosno

Za posamezno storitev A1 Gostovanje dodatno veljajo posebne dolo¢be, ki so za to storitev dolo¢ene v
nadaljevanju tega poglavja. Ce obstaja neskladje med posamezno posebno dologbo iz tega poglavja, ki ureja
storitev A1 Gostovanje, in katero koli dolo¢bo iz drugega poglavja teh splo$nih pogojev, ki prav tako ureja to storitev
A1 Gostovanje, se za to storitev A1 Gostovanje uporablja posebna doloc¢ba iz tega poglavja.

XVII/2 Zakup in podaljSevanje domen
XVII/2.1. Pomen izrazov v zvezi z zakupom in podaljSevanjem domen

Posamezni izrazi, ki se v tem poglavju uporabljajo v zvezi z zakupom in podaljS$evanjem domen imajo naslednji
pomen:

ICANN (Internet Corporation for Assigned Names and Numbers) je nepridobitna organizacija, ki nadzira globalno
usklajevanje sistema domenskih imen (DNS), dodeljevanje IP-naslovov in vrhnjih domen (kot so .com, .org itd.).

Nosilec je pravna ali fizi€na oseba, ki ima registrirano domeno.
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Obdobije je obnovljivo obdobje, za katerega je domena registrirana, ki ga prosilec oziroma nosilec izbere in potrdi
izmed obdobij, ki so na voljo skladno s pogoiji pristojnega registra, ter zanj plaa ceno po ceniku A1 Gostovanje.

Pogoiji pristojnega registra so pogoji, ki jih samostojno doloca register, pristojen za vrhnjo domeno, v zvezi s katero
je podan zahtevek za registracijo domene, in jih prosilec sprejme s predloZitvijo zahtevka za registracijo domene.
Pogoiji pristojnega registra urejajo pravna razmerja med registrom in nosilcem ki so povezana z registracijo
domene.

Pogoiji pristojnega registrarja so pogoiji, ki jih samostojno doloCa registrar, pristojen za registracijo domen pod
dolo€eno vrhnjo domeno, v zvezi s katero je podan zahtevek za registracijo domene, in jih prosilec sprejme s
predlozitvijo zahtevka za registracijo domene. Pogoji pristojnega registrarja urejajo pravna razmerja med
registrarjem in nosilcem, ki so povezana z registracijo domene.

Prosilec je pravna ali fizina oseba, ki predlozi zahtevek za registracijo domene.

Register je organizacija, ki opravlja dejavnost registracije domen pod dolo¢eno vrhnjo domeno in izvaja druge
transakcije z domeno.

Registrar je podjetje ali organizacija, ki v imenu in za racun prosilcev oziroma nosilcev opravlja dejavnost
registracije in drugih transakcij z domenami pod razli¢nimi vrhnjimi domenami. Druzba A1 je registrar za domene
registrirane neposredno pod vrhnjo domeno .si.

WHOIS je protokol in sistem za iskanje podatkov o registraciji domene.

Zahtevek je popoln in tehniéno ustrezen zahtevek za registracijo domene ali drugo transakcijo z domeno, ki ga
registrar v imenu in za racun prosilca poSlje registru.

XVI1/2.2. Pogoiji pristojnih registrov in pogoji pristojnih registrarjev
XVII/2.2.1. S predlozitvijo zahtevka za registracijo domene, prosilec kot zavezujoCe sprejema:

pogoje pristojnega registra, ki veljajo za vrhnjo domeno, v zvezi s katero je podan zahtevek za registracijo domene,
in se strinja, da pogoiji pristojnega registra urejajo vsebino pogodbenega razmerja med nosilcem in registrom; in

pogoje pristojnega registrarja in se strinja, da pogoji pristojnega registrarja urejajo vsebino pogodbenega razmerja
med nosilcem in registrarjem.

XVI1/2.2.2. Pri nas lahko registrirate naslednje domenske kon¢&nice: .com, .net, .cc, .org, .ngo, .ong, .biz, .us, .info,
.eu, .si, .me, .de, .mobi in druge skladno z naso vsakokrat veljavno ponudbo.

Spletne strani registrov, na katerih so objavljeni tudi njihovi pogoji, so dostopni na naslednjih spletnih povezavah:
.COM, .NET, .CC - register Verisign Inc.: http://www.verisigninc.com/

.ORG, .NGO, .ONG - register PIR: http://www.pir.org/home

.BIZ, .US - register Neustar: http://www.neustar.biz/enterprise/domain-name-registry

INFO - register INFO.info: http://info.info/

.EU - register EURId: http://www.eurid.eu/

.SlI - register Register.si: http://www.register.si/

.ME — register Domain.me: http://www.domain.me/

.DE — register DENIC: http://www.denic.de/

.MOBI - register dotMobi.mobi: https://www.identity.digital/

Registri za ostale domenske konénice so na voljo na http://www.iana.org/domains/root/db
XVI1/2.2.3. Pogoiji registrarjev, s katerimi sodelujemo, so dostopni na naslednjih spletnih povezavah:
Registrar OpenSRS: https://opensrs.com/wp-content/uploads/Tucows_ExhibitA.html

Registrar OpenProvider: https://openprovider.com/terms-conditions/

Za primere, ko je za registracijo oziroma podaljS8anje posamezne domene pristojen posamezen registrar, naveden v
prejSnjem odstavku, zahtevek posredujemo v izvedbo pristojnemu registrarju skladno s pogoji tega registrarja.
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XVII/2.2.4. S predlozitvijo zahtevka za registracijo .si domene, prosilec kot zavezujo€e sprejema naslednje pogoje,
ki jih dolo¢a Register.si:

Splosni pogoji za registracijo domen pod .si — Register.si

Pogoji uporabe — Register.si

Posredovanje-podatkov.pdf

Pravilnik_o_zavarovanju_osebnih_podatkov_2024.pdf

Pravila postopka alternativhega reSevanja domenskih sporov pod vrhnjo domeno .si — Register.si
DNSSEC izjava o pravilnikih in postopkih — Register.si

Politike zbiranja, preverjanja, objave in posredovanja podatkov nosilcev — Register.si

Zahtevke v zvezi s .si domenami posredujemo v izvedbo na Register.si skladno z navedenimi pogoji.

XVI1/2.2.5. V primeru, ko je za posamezno domeno potrebno upostevati tudi pravila ICANN (npr. za gTLD domene
(generic Top-Level Domains) kot so .com, .net, .org), se strinjate tudi z vsemi vsakokrat veljavnimi pravili, ki jih
ICANN doloca za registracijo, uporabo, prenos in upravljanje domen. ICANN pravila za prosilce oziroma nosilce so
dostopna na:

Information for Domain Name Registrants - ICANN
www.icann.org/resources/pages/benefits-2013-09-16-en
lookup.icann.org/en

www.icann.org/en/contracted-parties/consensus-policies/registration-data-reminder-policy/fags-domain-name-regist
rant-contact-information-and-icanns-registration-data-reminder-policy-rdrp-25-02-2012-en

Securely Managing Your Domain Name - ICANN
www.icann.org/resources/pages/educational-2012-02-25-en

Seznanijeni ste, da je domena registrirana pri ICANN akreditiranem registrarju in da druzba A1 ne nastopa kot
ICANN akreditiran registrar. Podatek o registrarju vam je na voljo na zahtevo in ali prek javno dostopnih podatkov o
registraciji.

Zagotoviti ste dolzni to¢ne, popolne in azurne kontaktne podatke ter jih brez odlasanja posodabljati v ¢asu trajanja
registracije domene. Zavedate se, da lahko neizpolnjevanje te obveznosti povzro€i zatasno onemogocenije ali izbris
domene.

Soglasate, da vas zavezujejo vsi veljavni mehanizmi za reSevanje sporov v zvezi z domenami, vklju¢no z Enotno
politiko reSevanja sporov glede domenskih imen (UDRP), ki je dostopna na Uniform Domain-Name
Dispute-Resolution Policy.

Potrjujete, da so prenosi, podalj$anja, izteki in izbrisi domenskih imen urejeni z ICANN politikami in pravili
registrarja, ki se uporabljajo ne glede na dolocbe teh sploSnih pogojev.

Ce uporabljate storitve zasebnosti ali posrednitva, se zavedate, da so te storitve predmet veljavnih pravil ICANN in
lahko v dolo&enih primerih zahtevajo razkritje dejanskih podatkov o nosilcu.

Soglasate, da lahko druzba A1 in/ali registrar zavrne, prekliCe, prenese, zaasno onemogodi ali spremeni
registracijo domene, kadar je to potrebno za

(a) skladnost z ICANN politikami,

(b) skladnost z veljavno zakonodajo ali odredbami pristojnih organov,
(c) izvrSevanije teh splosnih pogojev, ali

(d) preprecevanije zlorab ali krSitev pravic tretjih oseb.

Potrjujete, da ti sploSni pogoji vsebujejo dolocbe, ki smo jih dolzni prenesti od registrarja skladno z zahtevami
ICANN, ter soglasate, da vas te dolocbe zavezujejo kot pogoj za registracijo domenske.

XVI1/2.2.6. Nosilec se je dolzan seznaniti z vsakokratnimi spremembami pogojev pristojnih registrov in pogojev
pristojnih registrarjev, o katerih si ga bomo prizadevali obvestiti takoj, ko nas posamezni register oziroma registrar s
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spremembami seznani.

XVI11/2.2.7. Registri in zgoraj navedeni registrarji so samostojne osebe, ki samostojno dolo¢ajo svoje pogoje, na
katere nimamo nobenega vpliva. Ne odgovarjamo za napacne ali pomanjkljive podatke na spletnih straneh in
pogojih pristojnih registrov oziroma pogojih pristojnih registrarjev.

XVI1/2.3. Registracija domene

XVI11/2.3.1. Prosilec se zaveda, da oddaja zahtevka za registracijo domene ni zagotovilo, da bo registracija uspesna.
Lahko se zgodi, da domena ni na voljo, Eeprav trenutna poizvedba preko WHOIS streznikov nakazuje, da je zeleno
ime domene Se na voljo.

XVI1/2.3.2. Register domeno registrira v korist nosilca na podlagi zahtevka, ¢e so izpolnjeni pogoji za registracijo
domene v skladu s pogoji registra. Ne odgovarjamo za kakrsne koli nepravilnosti ali napake registrov in registrarjev
v postopku registracije in podalj$anja domen.

XVI11/2.3.3. Registracija domene se izvede za izbrano obdobje. Obdobje zacne teci z dnem registracije domene in
se konca ob izteku izbranega obdobja, ki ga je mozno podalj$ati. Imena domene po izvedeni registraciji v
zakupljenem obdobju ni mozno zamenjati.

XVI1/2.3.4. Z registracijo domene register nosilcu omogo¢a omejeno, prenosljivo, obnovljivo in izkljuéno pravico do
uporabe domene za celotno obdobje, skladno s pogoji registra in pogoji registrarja. Prosilec oziroma nosilec
zagotavlja, da registracija domene niti njen predvideni nacin uporabe ne posegata v pravice tretjih oseb in da
domena ni registrirana niti se ne bo nikoli uporabljala za kakrSen koli nezakonit namen.

XVI1/2.3.5. Aktivacija domene je postopek vpisa domene v domenske streznike. Nosilcem omogo¢amo vpis
domene v domenske streznike A1. Domenske streZnike lahko nosilec kadar koli spremeni. Urejanje domenskih
streznikov je na voljo preko uporabniSkega portala.

XVI1/2.3.6. V obdobju med registracijo in aktivacijo domene imamo pravico do objave statiCne spletne strani, pri
C¢emer velja, da so vse koristi iz te staticne spletne strani ustvarjene za na$ racun.

XVII/2.4. Podalj$anje domene

XVI1/2.4.1. Nosilca bomo vsaj 30 dni pred iztekom obdobja obvestili 0 moznosti podaljS$anja domene in nato Se 14, 7
in 3 dni pred potekom.

XVII/2.4.2. Domena se na podlagi pravo¢asno prejetega zahtevka in placila lahko podalj$a za novo obdobje, ki
zacne tedi na tisti dan v mesecu, na katerega je bila domena registrirana.

XVI1/2.4.3. Nosilec je izkljuéno odgovoren za to, da uposteva datum izteka obdobja in pravo¢asno podalj$a
registracijo. Nosilec je odgovoren, da pravo¢asno izvede placilo v skladu s placilnim rokom, ki je naveden na
ponudbi za podaljSanje posamezne domene, kar je pogoj za pravo¢asno podaljSanje posamezne domene in njeno
nemoteno uporabo.

XVI1/2.4.4. Ce register ne prejme pravogasno zahtevka za podalj$anje registracije domene, lahko skladno s svojimi
pogoji nosilcu omogoci dodatno obdobje, v katerem je domeno mogoce ponovno aktivirati oziroma obnoviti.
Ponovna aktivacija oziroma obnova domene lahko povzro€i dodatne stroske, ki jih je dolzan placati nosilec.

XVI1/2.4.5. Ce domena tudi v dodatnem obdobju ni ponovno aktivirana oziroma obnovljena, se po poteku roka lahko
dokon¢no izbriSe. Nosilec se zaveda in soglasa, da njegova pravica in interes za domeno prenehata z njenim
izbrisom. Ko je domena izbrisana iz baze registriranih domen, postane na voljo za registracijo drugim
upraviéencem. Ne glede na navedeno, pa se lahko po lastni presoji odlo¢imo, da domeno sami prevzamemo ali jo
damo na voljo tretji osebi. V obdobju po poteku registracije domena ne bo ve€ preusmerjala prometa na streznik
nosilca, zapisi o registraciji v zbirki Whois se lahko spremenijo tako, da bodo vsebovali npr. nase podatke,
obiskovalci spletnega mesta nosilca pa se preusmerijo na privzeto spletno mesto. To privzeto spletno mesto lahko
vsebuje nase oglase ali oglase tretjih oseb.

XVI1/2.5. Prenos domene na drugega nosilca

XVI1/2.5.1. Nosilec ima med obdobjem pravico do prenosa domene na novega nosilca. Prenos opravi registrar, pod
pogojem, da se trenutni in bodog€i nosilec s prenosom strinjata. Registrar lahko v primeru dvoma ali pritoZbe zahteva
dokazila o strinjanju obeh strank.

XVI1/2.5.2. Prenos domene na drugega nosilca se opravi tudi v drugih primerih, dolo¢enih v pogojih pristojnega
registra.
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XVII/2.6. Zamenjava registrarja

XVI11/2.6.1. Nosilec ima pravico do zamenjave registrarja. V postopku zamenjave registrarja sodelujeta tako novi kot
tudi trenutni registrar.

XVI1/2.6.2. Ce Zeli nosilec na druzbo A1 prenesti svojo .si domeno, morajo biti izpolnjeni nasledniji pogoji:
nosilec mora prenos potrditi oziroma avtorizirati,

domena ne sme biti zaklenjena za prenos in mora biti aktivna,

stari (trenutni) registrar nosilcu izda avtorizacijski klju¢ oziroma EPP kodo (tim. "Authorisation Code"),

do izteka obdobja registracije je Se vsaj 5 dni.

XVI1/2.7. Blokada, zaklepanje, izbris in zaCasna deaktivacija domene

XVII/2.7 1. Pristojni register lahko domeno blokira, zaklene, izbriSe ali zatasno deaktivira v primerih, na nacin in pod
pogoji dolo¢enimi s pogoji pristojnega registra.

XVI1/2.7.2. V primeru blokade, zaklepanja, izbrisa ali zacasne deaktivacije domene za nosilca nastopijo posledice,
ki jih dolo¢ajo pogoji pristojnega registra.

XVI1/2.8. Obveznosti prosilca oziroma nosilca

XVI1/2.8.1. Ob registraciji je dolzan prosilec potrditi in sprejeti pogoje pristojnega registra in pogoje pristojnega
registrarja ter se seznaniti s pogoji za zbiranje, obdelavo in upravljanje osebnih in ostalih podatkov, ki so potrebni za
upravljanje sistema domen pod izbrano vrhnjo domeno in za namene delovanja storitve iskanja WHOIS ter so
doloCeni v pogojih pristojnega registra.

XVI1/2.8.2. Nosilec zagotavlja in jam¢i, da:

so podatki, ki jih je posredoval druzbi A1 (ta pa naprej pristojnemu registrarju oziroma registru v primeru, ko je
druzba A1 registrar), ves €as toc¢ni in popolni;

so izjave, ki jih poda v zvezi z registracijo, upravljanjem ali podaljSanjem domene, to€ne in popolne ;

ne bo in ne bo dovolil drugim, da uporabljajo domeno v nasprotju s katerimi koli pogoji pristojnega registra, pogoji
pristojnega registrarja, pravilniki ICANN (Ce pridejo v poStev), veljavnimi predpisi, temi sploSnimi pogoji ali pravicami
tretjih oseb;

niti registracija domene niti nacin, na katerega jo bo uporabljal, ne krsi katere koli pravice katere koli tretje osebe in
domena ni registrirana za, niti ne bo uporabljena za kakr§enkoli nezakonit namen.

Nosilec se zaveda, da vsaka kr3itev te dolocbe pomeni bistveno krsitev pogodbe, zaradi katere imamo mi oziroma
pristojni registrar in pristojni register pravico do izbrisa domene brez predhodnega obvestila, brez odpovednega
roka in brez povracila kakrsnih koli placil in stroSkov.

XVI1/2.9. Podatkovna zbirka o registraciji domen

XVII/2.9.1. Na podlagi Zakona o informacijski varnosti (ZInfV-1) smo zavezani k vzpostavitvi in vzdrzevanju to€nih in
popolnih podatkov o registraciji domen.

XVI11/2.9.2. Nosilec se zavezuje, da bo zagotovil in ves €as vzdrZzeval vse zahtevane, to€ne in popolne podatke o
registraciji domene. Zahtevani podatki o registraciji domene vklju€ujejo:

ime domene

datum registracije

ime in priimek (Ce je nosilca fizi€na oseba) oziroma naziv (Ce je nosilec pravna oseba) nosilca,
kontaktni oziroma poS$tni naslov nosilca,

naslov elektronske poste nosilca,

telefonsko stevilko nosilca,

elektronski naslov in telefonsko Stevilko kontaktne tocke, ki upravlja domeno, ¢e se razlikuje od naslova nosilca.
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Podatki vezani na domeno, zlasti podatki o nosilcu domene, morajo biti to¢ni in popolni ob vsakem ¢asu. Nosilec
jamd&i, da so podatki v registru toni in popolni ter se zavezuje, da nam bo njihovo morebitno spremembo
nemudoma sporoCil, mi pa bomo poskrbeli za njihovo posodobitev pri registru (npr. preko registrarja ali neposredno
v primerih, ko smo sami registrar).

XVI1/2.9.3. Imamo pravico in dolznost preverjanja (verifikacije) podatkov nosilcev. S tem je zagotovljeno, da zbirke
podatkov o registraciji domen vsebujejo tocne in popolne informacije.

Postopki preverjanja se opravijo v naslednjih ¢asovnih obdobijih:

Ob registraciji nove domene in podaljSanju obstojec¢e domene opravimo preverbo vsaj enega izmed dveh kontaktnih
podatkov (elektronski naslov ali telefonska Stevilka) nosilca oziroma kontaktne tocke, ki upravlja domeno.

Ob registraciji nove domene in podalj$anju obstoje¢e domene lahko opravimo preverbo verodostojnosti identitete,
¢e na podlagi analize tveganja (t.i. »risk-based approach«) po lastni presoji ali na poziv registra za dolo¢eno
domeno ugotovimo, da bi $lo lahko za zlonamerno registracijo. V takem primeru preverimo enega izmed kontaktnih
podatkov (elektronski naslov ali telefonska Stevilka) in po potrebi tudi to€nost in verodostojnost imena in priimka
oziroma naziva nosilca, in sicer tako, da preverimo njegovo identiteto oziroma resni¢ni obstoj (npr. z zahtevo po
predlozitvi (kopije) osebnih dokumentov nosilca, vpogledom v poslovni register, zahtevo da se placila opravljajo
preko banénih nakazil in je s tem zagotovljeno, da je verifikacijo predhodno opravila nosil€eva banka ipd.). Hkrati
preverimo tudi to¢nost fizicnega (postnega) naslova nosilca.

Ob prenosu obstoje€e domene na novega nosilca se opravijo enaki postopki preverjanja kontaktnih podatkov
nosilca (oziroma kontaktne tocke, ki upravlja domeno) in po potrebi verodostojnosti identitete, kot ob registraciji
nove domene.

Ob spremembi imena oziroma naziva nosilca ali spremembi kontaktnih podatkov nosilca (oziroma kontaktne tocke,
ki upravlja domensko ime) se opravijo enaki postopki preverjanja kontaktnih podatkov in po potrebi verodostojnosti
identitete, kot ob registraciji nove domene.

Ob prejemu pisno utemeljene pritoZbe ali obvestila, da podatki v zbirki niso verodostojni oziroma so napacni ali
nepopolni, na podlagi take pritozbe ali obvestila, kakor tudi na poziv registra, ki je prejel tako pritozbo ali obvestilo,
prav tako opravimo preverbo. V tak§nem primeru preverimo enega izmed kontaktnih podatkov nosilca (oziroma
kontaktne tocke, ki upravlja domeno) in po potrebi verodostojnost identitete nosilca, pri E¢emer hkrati preverimo tudi
toc¢nost fizicnega (postnega) naslova.

Ob pozivu registra k postopku preverbe tako kontaktnih podatkov nosilca (oziroma kontaktne tocke, ki upravlja
domeno) ter po potrebi tudi k preverbi verodostojnosti identitete nosilca, pri €emer hkrati preverimo tudi toénost
fiziCnega (postnega) naslova.

XVI11/2.9.4. Nosilec ima dolznost, da zagotovi, da so podatki v registru to€ni in azurni ter se zavezuje, da nam bo
njihovo morebitno spremembo nemudoma sporocil. Vezano na to vsaj enkrat letno obvestimo nosilce domen o
podatkih vezanih na domeno, ki jo je nosilec registriral, in ki so vpisani v zbirko podatkov. Brez odlaSanja bomo
poskrbeli za posodobite v zbirko vpisanih podatkov o nosilcih domen takoj, ko izvemo ali se zavemo spremembe.

XVI11/2.9.5. Ce je pri registraciji nove domene ali pri obstoje&i domeni preverjanje kontaktnih podatkov nosilca
neuspesno, dolocimo rok, v katerem mora nosilec zagotoviti, da bo preverba vsaj enega izmed kontaktov
(elektronski naslov ali telefonska Stevilka) uspe$na, s tem da popravi podatke oziroma zagotovi njihovo
operabilnost. Rok ne sme biti dalj$i od enaindvajset (21) dni.

Ce sta se na podlagi analize tveganj preverjala tudi verodostojnost identitete nosilca in njegov fiziéni (po$tni) naslov,
in po prvem pozivu nosilcu nista bila izkazana, nosilcu lahko dolo¢imo dodaten rok, da identiteto izkaze. Rok ne
sme biti dalj$i od enaindvajset (21) dni.

Ce tudi v dodatnem roku preverba kontaktnih podatkov ni uspedna ali verodostojnost identitete ni izkazana, se
domena lahko deaktivira ali izbriSe skladno s pogoji pristojenga registra.

XVII/2.10. Pravila WHOIS

XVI11/2.10.1. Nosilec ob registraciji pooblas¢a pristojni register za objavo podatkov o domeni, nosilcu in tehniénem
kontaktu preko WHOIS.

XVI11/2.10.2. Temeljna funkcionalnost storitve iskanja WHOIS je, da je z vnosom domene mogoce poiskati podatke o
nosilcu domene ter druge podatke o domeni, z namenom zagotavljanja preglednosti in stabilnosti delovanja
domenskega sistema pod dolo¢eno vrhnjo domeno.
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XVI1/2.10.3. Pri nosilcih, ki so fizicne osebe, se preko WHOIS pri podatkih nosilca obvezno razkrije le naslov
elektronske poste. Nosilec lahko na svojo Zeljo razkrije ve¢ podatkov.

XVI1/2.10.4. Nosilce, ki so fizilne osebe, opozarjamo na moznost kreiranja in uporabe posebnega funkcionalnega
naslova elektronske poste za objavo v WHOIS. Ta naslov elektronske poste je alternativa uporabi osebnega
naslova elektronske poste in brez povezave na kakrSnekoli osebne podatke.

XVI11/2.10.5. Podatki, pridobljeni preko storitve iskanja WHOIS, so izkljuéno informativne narave.
XVI1/2.11. Storitev zasebnosti WHOIS

XVI11/2.11.1. Storitev zasebnosti WHOIS je storitev, ki omogoc¢a, da se v javni bazi WHOIS namesto osebnih
podatkov nosilca prikazejo podatki pristojnega registrarja. Namen storitve je zaScita zasebnosti nosilca pred
nezelenimi kontakti, zlorabami ali nezeleno obdelavo osebnih podatkov. Nosilec lahko pri nas naroci storitev
zasebnosti WHOIS samo v primeru, €e je pri nas narocil tudi registracijo domene.

XVI1/2.11.2. Z uporabo storitve zasebnosti WHOIS se za registrirano domeno objavijo naslednji nadomestni podatki:
generi¢no ime (npr. »Customer ####«),
naslov, naslov elektronske poste in telefonska Stevilka registrarja.

XVI1/2.11.3. Nosilec je dolzan zagotoviti to¢ne in azurne podatke, ki se hranijo v evidenci registrarja, ne glede na to,
da ti podatki niso objavljeni v javni WHOIS bazi. Nosilec soglasa, da lahko te podatke posredujemo ustreznim
organom ali tretjim osebam v primerih, ko to zahtevajo veljavni predpisi, na podlagi upraviCene zahteve ali zaradi
uveljavljanja pravic tretjih oseb.

XVI1/2.11.4. Storitev zasebnosti WHOIS ne zagotavlja popolne anonimnosti. Pridrzujemo si pravico do razkritja
podatkov v skladu z veljavnimi predpisi, sodnimi odlo&bami ali zahtevami pristojnih organov.

XVI1/2.11.5. Storitev zasebnosti WHOIS se lahko kadar koli prekine:
na zahtevo naroc¢nika,

v primeru odpovedi registracije domene,

zaradi neupoStevanja teh sploSnih pogojev,

Ce je to potrebno zaradi pravnih razlogov.

XVII/2.11.6. Izkljuena je vsaka naSa odgovornost za $kodo, ki bi nastala zaradi zlorabe storitve zasebnosti WHOIS
s strani nosilca ali tretjih oseb ali zaradi razkritja podatkov v skladu s temi pogoji.

XVI11/2.12. Suspenz in preklic

XVI/2.12.1. Pravico imamo, da po lastni presoji za¢asno ustavimo (suspendiramo) ali prekli¢emo registracijo
domene, Ce:

nosilec krsi pogodbo;

nosilec ne placa A1 raCuna;

nosilec ne zagotovi pravilnih in verodostojnih podatkov;

je prislo do napake v postopku registracije ali podaljS8anja domene;
to zahteva pristojni register, registrar ali ICANN;

je to potrebno zaradi zascite celovitosti in stabilnosti druzbe A1 in/ali pristojnega registra in/ali pristojnega
registrarja;

je to potrebno za izpolnitev zahtev veljavnih predpisov, pravil drzavnih organov, zahtev organov pregona ali sodnih
odlocb;

je to potrebno v okviru postopkov za reSevanje sporov,
je to potrebno zaradi preprecevanja zlorab DNS, ali
je to potrebno za izogibanje morebitni civilni ali kazenski odgovornosti.

XVII/2.12.2. V primeru suspenza ali preklica iz katerega koli razloga nosilec nima pravice do povracila ze placanih
plagil.
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XVII/3 Spletno gostovanje in gostovanje elektronske poste
XVI1/3.1. Pogoiji izvajanja

Prizadevamo si za nemoteno delovanje strezniskih sistemov in si bomo morebitne napake v delovanju storitve
prizadevali odpraviti v najkrajSem moznem ¢asu. Poskrbeli bomo tudi za ustrezno posodabljanje programske
opreme strezniskih sistemov. O vecjih posodobitvah bomo narocnike obvestili.

Zaradi narave storitev in delovanja internetnega omrezja ne moremo zagotavljati, da bodo storitve vedno dostopne.
Izklju€ena je nasa odgovornost za:

pravilnost podatkov, ki jih kdor koli poSlje na ali s streznika;

za izgubo ali poSkodovanje podatkov na strezniku;

za Skodo nastalo zaradi izpada delovanja strezniSkih sistemov;

za Skodo nastalo zaradi povecanja odzivnega €asa;

za Skodo nastalo zaradi napa¢nega prenosa podatkov ali zato, ker podatki niso bili preneSeni;

za Skodo nastalo zaradi nepooblas¢enega posega;

za Skodo nastalo zaradi hekerskega napada;

za Skodo nastalo zaradi nesprejete in/ali neodposlane elektronske poste ali napake e-postnega streznika.

Zaradi zagotavljanja varnosti strezniSkih sistemov A1 izvaja programsko antivirusno zascito in preglede. V primeru
zaznane groznje varnosti strezniSkih sistemov, A1 odstrani takSno vsebino (npr. spletne viruse, neprimerno
programsko kodo) in o tem obvesti naro¢nika.

XVII/3.2. Odgovornosti in dolznosti naro¢nika

Naroc¢nik se strinja, da v celoti odgovarja za vsebino na zakuplijenem prostoru in se zavezuje k spostovanju dolocb
teh Splosnih pogojev, ki urejajo sprejemljivo uporabo storitev A1 Gostovanje.

Naro¢nik je seznanjen, da so varnostne kopije, ki jih izdelujemo, brezpla¢na storitev, za katero ne jam¢imo, da bo
vedno na voljo. Brezplaéne varnostne kopije hranimo 30 koledarskih dni. Po 30 dneh se varnostne kopije
avtomatsko nepovratno izbriSejo iz nase infrastrukture. Naro¢nik je seznanjen in se strinja, da se za enako obdobje
hranijo brezpla¢ne varnostne kopije tudi, ko naro¢nik odpove naro¢eno storitev oziroma po izteku zakuplienega
obdobja gostovanja.

Narocnik se nadalje strinja, da bo za varnostne kopije svojih podatkov v celoti odgovoren sam in bo zanje skrbel
sam v lastni reZiji in na lastni opremi. V kolikor naro€nik sam izdeluje varnostne kopije svojih podatkov, na
strezniSkem sistemu ni dovoljeno hraniti teh kopij. Lastne varnostne kopije podatkov se lahko shranjujejo na osebni
racunalnik oziroma druge zapisljive medije oziroma spletne storitve, ki so namenjene (varnostni) hrambi podatkov.

Narocnik je seznanjen, da na strezniku za deljeno gostovanje ves Cas teCejo avtomatizirani procesi, ki skrbijo za
optimalno delovanje spletnih strani in aplikacij. O podrobnem delovanju in urniku izvajanja teh procesov nismo
dolzni posebej obvesc&ati naro¢nika. Med te procese spadajo med drugim:

optimizacija MySQL podatkovnih baz,

optimizacija slikovnih datotek,

izdelava rezervnih kopij podatkov,

anti-spam filtri, ki blokirajo nezazelena sporocila,

anti-virus filtri, ki blokirajo Skodljive priponke in/ali datoteke,

blokiranje IP naslovov, ki se preveckrat zmotijo v uporabniSkem imenu in/ali geslu (t.i. "brute force" napad),
blokiranje HTTP poizvedb, ki jih sistem zazna kot zlonamerne (t.i. "ModSecurity" sistem).

Narocnik je seznanjen se strinja:

da se mu uporaba paketa spletnega gostovanja lahko onemogodi, e bistveno prekoraci omejitve zmogljivosti, ki so
dolo¢ene za posamezen paket;
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da z uporabo katere koli programske opreme na opremi druzbe A1 prevzame tudi skrb in odgovornost za redno
posodabljanje te programske opreme zaradi lastne varnosti in varnosti celotnega strezniSkega okolja;

da kakrsno koli povzro€eno skodo in posledi¢ne dodatne strosSke v celoti poravna sam v roku 14 dni od nastanka.
XVI11/3.3. Omejitve spletnega gostovanja
Spodaj navedena dejanja Stejemo kot zlorabo strezniSkega okolja:

nepooblad€ena ali nedovoljena uporaba strezniSkega okolja - branje, pisanje in izvajanje operacij izven domacega
direktorija (t.i. "hnome" / root folder");

prekomerno izkoris€anje zmogljivosti strezniSkega sistema (strezniskih procesorjev, pomnilnika, pasovne Sirine ali
diskovnega polja). Na strezniSkem sistemu zaradi svoje narave (prekomerna poraba strezniskih sredstev) niso
dovoljene nasledniji tipi programske opreme:

aplikacije za klepet (t.i. "chat"),

aplikacije za igranje iger (t.i. "online/web games"),

aplikacije za deljenje datotek (t.i. "file sharing / P2P"),

t.i. "proxy" aplikacije,

aplikacije za prikazovanje oglasov (t.i. "banner rotation"), izjema je razumen obseg delovanja,
spletni agregati povezav (t.i. "link farms"),

spletni pajki (t.i. "crawlers, bots, parsers");

vsa programska oprema, ki ni prednaloZena na nasem strezniku, mora biti v primeru dvoma o prekomerni porabi
streznisSkih sredstev z nase strani odobrena;

zaradi velike moznosti zlorabe ni dovoljeno uporabljati nasih storitev za omogo¢&anje brezplacnega gostovanja,
brezplacnih spletnih strani, brezplacnih domen ali podobnih storitev.

Zaradi narave sledecih storitev primarni namen uporabe streZniSkega okolja ne more oziroma ne sme biti:
serviranje audio/video vsebin (t.i. "audio/video streaming"),

gostovanje velikih galerij multimedijskih vsebin (fotografije, video posnetki, zvoéni posnetki, ipd.),

FTP gostovanje / deljenje (t.i. "FTP sharing").

Na strezniSkem sistemu zaradi svoje narave niso dovoljene naslednje vsebine:

piramidne oziroma Ponzi sheme in/ali HYIP (t.i. "High Yield Investment Programs") programi,

Zaljive, obscene ali nasilne vsebine oziroma vsebine, ki pozivajo k omenjenim aktivnostim,

avtorsko zasciteni materiali,

teroristicne vsebine oziroma vsebine, ki pozivajo k tovrstnim aktivnostim,

programska oprema, ki omogoca deljenje avtorsko zas¢itenih materialov (t.i. "torrent" strani).

Uporaba strezniskih sistemov v testne namene ni dovoljena. StrezniSko okolje je primerno za gostovanje
programske opreme, ki je pripravljena za produkcijo (t.i. "production ready").

Pri delu s ¢asovnimi opravili (t.i. "cronjobs"), ki omogoc€ajo samodejno izvajanje funkcij ob specificnih ¢asovnih
intervalih, je prepovedano izvajanje funkcij ve¢ kot 1-krat na 30 minut.

Najvecja dovoljena velikost posamezne datoteke, ki jo naro¢nik prenese na ali iz streznika je 250 MB (A1
miniGOSTOVANUJE), pri ostalih paketih pa 1.000 MB. Zapisi v eni (1) podatkovni bazi ne smejo presegati velikosti 1
GB (A1 midiGOSTOVANJE) oziroma 2 GB (A1 maksiGOSTOVANJE ter vsi paketi RESELLER gostovanja). Pri
BOOST paketih velikost posamezne podatkovne baze lahko znasa do 10 GB.

Na paketih spletnega gostovanja je dovoljeno shranjevati le datoteke, ki so neposredno povezane z delovanjem
spletnih strani. Konkretno to pomeni, da paketi spletnega gostovanja niso namenjeni arhiviranju podatkov temve¢
gostovanju spletnih strani, trgovin in aplikacij. Pod to omejitev spadajo tudi aplikacije, ki so namenjene nalaganju in
hrambi datotek, torej video / audio portali, spletne ucilnice in podobne platforme. Ker te spletne strani tipicno
generirajo bistveno ve¢ podatkov kot klasi¢ne spletne strani, deljeno okolje (storitev Spletno gostovanje in
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RESELLER gostovanje) za gostovanje teh portalov ni primerno.

Naroc¢nik se strinja, da lahko dolo¢enemu IP naslovu za¢asno in brez obvestila onemogo¢imo dostop do
strezniSkega okolja, e prekomerno izkori§¢a strezniSka sredstva oziroma lahko glede na naravo dostopa
sklepamo, da gre za zlorabo storitev.

XVII/3.4. Omejitve elektronske poste

Najvecja dovoljena velikost postnega predala je:
500 MB (A1 miniGOSTOVANJE paket),

2.000 MB (A1 midiGOSTOVANJE paket),

5.000 MB (A1 maksiGOSTOVANJE paket),
10.000 MB (paketi RESELLER gostovanja ).

Velikost posameznega postnega predala ne sme presegati prostora, glede na zakupljen paket. Mozna je razsiritev
posameznega postnega predala do 10 GB. Cene za razSiritev poStnega predala so dolo¢ene v Ceniku A1.

Velikost posameznega elektronskega sporocila ne sme presegati 25 MB.

Zaradi narave storitve je pri uporabi RESELLER gostovanja najvecja skupna koli¢ina diskovne kapacitete, ki je
namenjene hrambi e-poste, 40%.

XVI1/3.5. Prekomerno posiljanje elektronske poste

Sporocilo lahko posljete najve¢ 50 prejemnikom hkrati. V primeru, da posiljate sporocilo ve¢ kot 50-tim
prejemnikom, je potrebno med poSiljanjem uporabljati zakasnitve.

Na vseh paketih je zaradi zaS¢ite proti avtomatiziranemu posiljanju SPAM sporocil, omejitev poSiljanja nastavljena
na 30 sporocil na uro. Naro¢nik lahko te omejitve samostojno nastavlja v svojem naro¢niskem centru. Omejitve je
mozno sprostiti na naslednje vrednosti:

50 sporocil/h (A1 miniGOSTOVANJE paket),
300 sporogil/h (A1 midiGOSTOVANJE paket),
500 sporocil/h (A1 maksiGOSTOVANJE paket),
200 sporocil/h (paketi RESELLER gostovanje),
300 sporocil/h (5GB paket),

500 sporocil/h (10GB paket),

500 sporocil/h (25GB paket),

1.000 sporocil/h (50GB paket).

Uporaba paketov gostovanja sicer ni namenjena poSiljanju elektronske po&te na nakljuéne elektronske naslove.
Taka aktivnost se smatra kot razposiljanje SPAM oziroma nezelene e-poste. NeupoStevanje tega pravila predstavlja
tudi krSenje splosnih pogojev, kar se lahko sankcionira z omejitvijo uporabe e-poste in/ali takojsnjo prekinitvijo
storitev in odpoved uporabe storitev. Prepovedano je masovno posiljanje sporocil (ve¢ kot 5.000 naslovnikom),
mesec¢na omejitev Stevila poslanih sporocil pa je 20.000.

XVII/3.6. Omejitev Stevila datotek

Najvecje Stevilo datotek na paketu gostovanja je:
250.000 (A1 miniGOSTOVANJE paket),
500.000 (A1 midiGOSTOVANJE paket),
750.000 (A1 maksiGOSTOVANJE paket),
500.000 (paketi RESELLER gostovanje),
1.000.000 (A1 miniBOOST paket),

1.500.000 (A1 midiBOOST paket),

2.000.000 (A1 maksiBOOST paket).
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Naroc¢nik razume in se strinja, da v primeru, da dolo¢en paket gostovanja preseze to omejitev, na tem paketu
gostovanja prenehamo z izdelovanjem vec brezplacnih rezervnih kopij podatkov.

XVII/3.7. Omejitev strezniSkih sredstev paketa gostovanja
Paket A1 miniGOSTOVANJE:

CPU: 25% (0,25 CPU jedra, 2,6-3,3 GHz),

Velikost fizi€nega pomnilnika (PMEM): 512 MB,
Stevilo hkratnih procesov (EP): 50,

Maksimalna diskovna pasovna Sirina (I/O): 512 KB/s.
Paket A1 midiGOSTOVANJE:

CPU: 50% (0,5 CPU jedra, 2,6-3,3 GHz),

Stevilo hkratnih MySQL povezav: 50,

Velikost fizi€nega pomnilnika (PMEM): 512 MB,
Stevilo hkratnih procesov (EP): 100,

Maksimalna diskovna pasovna Sirina (I/O): 1 MB/s.
Paket A1 maksiGOSTOVANJE

CPU: 100% (1 CPU jedro, 2,6-3,3 GHz),

Stevilo hkratnih MySQL povezav: 50,

Velikost fizicnega pomnilnika (PMEM): 1 GB,
Stevilo hkratnih procesov (EP): 150,

Maksimalna diskovna pasovna Sirina (I/O): 10 MB/s.
Paketi v sklopu RESELLER gostovanja:

CPU: 200% (2 CPU jedra, 2,6-3,3 GHz),

Stevilo hkratnih MySQL povezav: 50,

Velikost fizicnega pomnilnika (PMEM): 3 GB,

Stevilo hkratnih procesov (EP/NPROC): 40/100,
Maksimalna diskovna pasovna Sirina (I/O): 50 MB/s.
Paket A1 miniBOOST:

CPU: 400% (4 CPU jedra, 3,3 GHz),

Stevilo hkratnih MySQL povezav: 200,

Velikost fizicnega pomnilnika (PMEM): 6 GB,

Stevilo hkratnih procesov (EP): 200,

Maksimalna diskovna pasovna Sirina (I/O): 50 MB/s.
Paket A1 midiBOOST:

CPU: 600% (6 CPU jeder, 3,3 GHz),

Stevilo hkratnih MySQL povezav: 200,

Velikost fizicnega pomnilnika (PMEM): 8 GB,

Stevilo hkratnih procesov (EP): 250,

Maksimalna diskovna pasovna Sirina (I/O): 50 MB/s.

Paket A1 maksiBOOST:
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CPU: 800% (8 CPU jeder, 3,3 GHz),

Stevilo hkratnih MySQL povezav: 200,

Velikost fizi€nega pomnilnika (PMEM): 12 GB,
Stevilo hkratnih procesov (EP): 300,

Maksimalna diskovna pasovna Sirina (I/O): 100 MB/s.

Ce naroénik - potrodnik poleg storitve gostovanja naroéil tudi dodatno storitev migracije podatkov (selitev spletne
strani ali e-poste od starega ponudnika), ki je ob narocilu storitve spletnega gostovanja brezplac¢na, smemo
narocniku — potro3niku, ki izkoristi svojo pravico do odstopa od pogodbe v 14-dnevnem odpovednem roku, to
storitev zaracunati v skladu s cenikom A1.

XVI11/3.8. Reseller gostovanje

V okviru Reseller gostovanja naro¢niku omogocimo, da v svojem imenu zagotovi uporabo paketov spletno
gostovanje (bodisi proti placilu ali neodplaéno) svoji konéni stranki za namen gostovanja njene spletne strani,
aplikacije in elektronske poste. Naro¢nik tako deluje kot posrednik med kon&nimi strankami in nami kot ponudnikom
infrastrukture. Paket je namenjen nadaljnji prodaji spletnega gostovanja brez potrebe po lastni strezniSki opremi.

Vse svoje kon¢ne stranke narocnik izbere na lastno odgovornost in jih je dolzan vnaprej seznaniti z vsemi dologili
teh splodnih pogojev ter zagotoviti, da kon¢ne stranke te splodne pogoje v celoti spostujejo. Naro¢nik za svoje
kon¢&ne stranke odgovarja kot za samega sebe.

XVI11/3.9. Posebne dolo¢be za uporabnike storitve gostovanje elektronske poste na domenah v lasti druzbe A1 (npr.
amis.net)

Uporabniki imajo dostop izklju€no do svojega e-poStnega predala »kot je« in svojih uporabniSkih nastavitev ter
nimajo moznosti spreminjati velikosti e-poStnega predala.

Omejitve pri poSiljanju veljajo enako kot za vse druge uporabnika.
XVII/4 Zakup SSL Certifikatov
XVI/4.1. Predmet storitve

Storitev omogoca zakup in podaljSevanje SSL certifikatov, ki se uporabljajo za za$¢€ito spletnih strani, streznikov in
elektronske poste s Sifrirano komunikacijo.

XVII/4.2. Vrste certifikatov

Na voljo so razli¢ni tipi SSL certifikatov (DV, OV, EV, wildcard, multidomain), ki se razlikujejo po obsegu validacije,
namenu uporabe in ceni. Naro¢nik je dolzan pred nakupom preveriti primernost izbranega certifikata.

XVII/4.3. Trajanje in podaljSevanje

SSL certifikati se zakupijo za omejeno obdobje (obi¢ajno 1 leto). Po izteku veljavnosti jih je potrebno pravocasno
podaljSati. Ne prevzemamo odgovornosti za tezave, ki nastanejo zaradi neobnovljenih ali poteklih certifikatov.

XVIl/4.4. |zdaja in validacija

Izdaja certifikata poteka v skladu s postopki in pravili izdajatelja. Naro¢nik je dolzan pravo€asno zagotoviti vse
zahtevane podatke in dokumente za uspesno validacijo.

XVII/4.5. Namestitev in uporaba

Po uspesni izdaji certifikata uporabniku posredujemo dostopne podatke (datoteke) za prevzem certifikata. Naro€nik
je dolzan certifikat sam namestiti in poskrbeti za njegovo pravilno konfiguracijo na svojem sistemu ali strezniku.
Druzba A1 ne izvaja storitev namestitve ali vzdrzevanja SSL certifikatov, lahko pa nudi pomo¢€ pri namestitvi in
podalj$anju.

XVIl/4.6. Omejitev odgovornosti
Izklju€ena je na8a odgovornost za:
napake ali zakasnitve pri validaciji, ki so posledica ravnanja naro¢nika, uporabnika ali tretjih oseb,

prekinitve ali tezave v delovanju spletnih strani zaradi poteka certifikata,
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izgubo podatkov ali $kodo, ki nastane zaradi napacne uporabe certifikata.
XVI1/4.7. Pravice in pogoji izdajatelja

Z uporabo SSL certifikata se naro¢nik strinja tudi s pogoji in politiko izdajatelja certifikata.

XVIIl Konéne dolocbe
XVIII/1 Te sploSne pogoje imamo pravico kadar koli enostransko spremeniti.

XVIII/2 O spremembah pogodbenih pogojev, vkljuéno z razlogom in opisom sprememb, bomo naro¢nike obvestili z
objavo te spremembe na www.a1gostovanje.si ali na drug nacin skladno z dolo€bami teh splosnih pogojev, ki
urejajo obvesc€anje. Sprememba pogodbenih pogojev zac¢ne veljati na dan doloen v obvestilu in se uporablja za
naprej, to je za pogodbe, ki so sklenjene ali podaljSane po datumu zacéetka veljavnosti spremembe, Ce za
posamezno spremembo ne dolo¢imo drugace.

Ce se obstojegi naroénik s spremembo pogodbenih pogojev ne strinja, se lahko odlogi, da pogodbe ne bo podaljsal.
Ce ima naroénik vkloplieno samodejno obnavljanje plagil, mora to opcijo pravo&asno izklopiti, e pogodbe zaradi
spremembe pogodbenih pogojev ne Zeli podaljSati.

XVIII/3 Zato, da v ¢im vecji meri odpravimo moznost za daljSe prekinitve oziroma za nemoznost zagotavljanja
storitev A1 Gostovanje oziroma, da bi bila vsem uporabnikom kontinuirano zagotovljene storitve A1 Gostovanje v
skladu s temi pogoji, naro¢nik vnaprej privoljuje, da lahko svoje posamezne pravice in obveznosti iz teh sploSnih
pogojev oziroma izvajanje teh splosnih pogojev delno ali v celoti prenesemo na tretjo osebo, ki bo od tega prenosa
dalje nosilka nasih prenesenih pravic in obveznosti iz naslova teh splo$nih pogojev. O tem prenosu vas bomo
obvestili na www.a1gostovanje.si, pri Cemer zacne prenos ucinkovati v roku, doloenem v obvestilu.

XVIII/4 Ti splo$ni pogoji za¢nejo veljati z dnem 13. 7. 2026
PRILOGA 1

(Pogodba o obdelavi osebnih podatkov med upravljavcem/naro€nikom in obdelovalcem/druzba A1)
POGODBA O OBDELAVI OSEBNIH PODATKOV
UVODNA DOLOCILA

1. ¢len

Pogodbeni stranki uvodoma ugotavljata, da je naro¢nik pristopil k SploSnim pogojem Storitev A1 Gostovanje (v
nadaljevanju: sploSni pogoji), na podlagi katerih druzba A1 kot obdelovalec naro¢niku kot upravljavcu podatkov, ki
jih ta obdeluje po pristopu naro¢nika k splopnim pogojem, v okviru svoje vsakokrat veljavne ponudbe omogoca
naroCanje, upravljanje in placevanje storitev A1 Gostovanje.

Ta pogodba se sklepa v skladu z zahtevami dolocil 28. ¢lena Uredbe (EU) 2016/679 Evropskega parlamenta in
Sveta z dne 27. aprila 2016 o varstvu posameznikov pri obdelavi osebnih podatkov in o prostem pretoku takih
podatkov ter o razveljavitvi Direktive 95/46/ES (Splo$na uredba o varstvu podatkov oziroma ang. GDPR) z
namenom varovanja pravic posameznikov, ublazitev specifi¢nih tveganj za varstvo osebnih podatkov in zagotovitev
preglednosti v odnosu med upravljavcem in obdelovalcev glede njunih pravic in obveznosti.

Dolocila te pogodbe imajo glede vprasanj varstva osebnih podatkov prednost pred drugimi podobnimi dolo¢bami, ki
so vsebovane v drugih dogovorih med pogodbenima strankama.

2. ¢len

Izrazi, ki so uporabljeni v tej pogodbi, imajo pomen, kot izhaja iz veljavne nacionalne zakonodaje o varstvu osebnih
podatkov in SploSne uredbe o varstvu podatkov, ¢e ni spodaj dolo¢eno drugace:

Osebni podatek je kateri koli podatek iz zbirke osebnih podatkov, katere upravljavec je naro¢nik v smislu definicije
osebnega podatka po veljavnih predpisih.

Upravljavec je narocnik, ki je z izbiro storitve A1 Gostovanje doloCil namene in sredstva obdelave osebnih
podatkov.

Obdelovalec je druzba A1, ki obdeluje osebne podatke v imenu upravljalca.

Podobdelovalec je pravna ali fiziCna oseba, ki ji obdelovalec ob soglasju upravljavca poveri dolocene naloge s
podrocja obdelovanja osebnih podatkov.
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Pravilnik o varnosti osebnih podatkov je notranji akt o zagotavljanju varnosti osebnih podatkov obdelovalca.

Predpisi s podrocja varstva osebnih podatkov so veljavni zakon Republike Slovenije o varstvu osebnih podatkov,
Splosna uredba o varstvu podatkov, eventualni podro¢ni zakoni in podzakonski predpisi, relevantni za obdelavo
osebnih podatkov, ki je predmet te pogodbe.

3. ¢len

Pogodbeni stranki se zavezujeta, da bosta pri izvajanju dolo€il te pogodbe v celoti spostovali dolocila veljavnih
predpisov s podrocja o varstva osebnih podatkov, ne glede na to, na kakSen nacin se bosta seznanili z osebnimi
podatki upravljavca.

Obdelovalec zagotavlja, da je registriran za opravljanje dejavnosti, v katero sodi storitev A1 Gostovanje in
usposobljen za zagotavljanje obveznosti glede varstva in zagotavljanja varnosti podatkov po predpisih o varstvu
osebnih podatkov.

Ta pogodbena dologila ne izkljuujejo odgovornosti pogodbenih strank za (druge) obveznosti, ki jih imata po Splosni
uredbi o varstvu podatkov ali drugih predpisih.

PREDMET POGODBE

4. ¢len

S to pogodbo se obdelovalec upravljavcu zaveze, da bo v okviru storitve A1 Gostovanje zanj obdeloval osebne
podatke zgolj v obsegu in na nacin, dolo¢en v tej pogodbi oziroma s pristopom naro¢nika k SploSnim pogojem
Storitev A1 Gostovanje.

Obdelovalec osebnih podatkov brez izrecnih in dokumentiranih navodil upravljavca, npr. odobritve upravljavca ali
specifine zahteve po pravu Unije ali drzave ¢lanice, ki velja za obdelovalca, v okviru te pogodbe ne sme:

° prenasati osebnih podatkov upravljavcu v tretji drzavi ali mednarodni organizaciji;

Py prenasati osebnih podatkov drugemu obdelovalcu v tretji drzavi ali mednarodni organizaciji;

° omogociti obdelavo osebnih podatkov drugemu obdelovalcu v tretji drzavi ali mednarodni
organizaciji.

5. ¢len

Za izvajanje storitve A1 Gostovanje obdelovalec obdeluje naslednje osebne podatke kot so doloceni v tocki XII/3
Splosnih pogojev Storitev A1 Gostovanje:
a) ob registraciji

° o naro¢niku, ki je posameznik - potrosnik: ime in priimek, naslov prebivali§¢a, dav€na Stevilka, nacin
placila (praviloma placilo s kreditno kartico prek reSitve A1 blagajna) in z njim povezani podatki,
naro¢niSko obdobje, uporabnisko ime, in kontaktni podatki: elektronski naslov in telefonska Stevilka;

Py o naroc¢niku, ki je poslovni subjekt: firma poslovnega subjekta, poslovni naslov, davéna Stevilka
poslovnega subjekta, nacin placila (praviloma placilo s kreditno kartico prek resitve A1 blagajna) in z
njim povezani podatki ter drugi podatki o poslovnem subjektu iz poslovnega oziroma sodnega
registra; osebno ime pooblas€ene oziroma kontaktne osebe naro€nika, uporabnidko ime, njeni
kontaktni podatki: elektronski naslov in telefonska Stevilka;

° o uporabniku: ime in priimek uporabnika, uporabnisko ime — elektronski naslov in kontaktni podatki:
elektronski naslov in mobilna telefonska Stevilka.

° b) ob vstopu v uporabniski portal

Py o naroc¢niku, ki je posameznik - potroSnik: uporabnisko ime, datum in ura dostopa, trajanje seje, IP
naslov, podatki o izvedenih aktivnostih na portalu (kot na primer: 15.10.2025 13:27);

Py o naroc¢niku, ki je poslovni subjekt: uporabnisko ime, datum in ura dostopa, trajanje seje, IP naslov,
podatki o izvedenih aktivnostih na portalu (kot na primer: 15.10.2025 13:27);

Py o uporabniku: uporabniSko ime, datum in ura dostopa, trajanje seje, IP naslov, podatki o izvedenih
aktivnostih na portalu (kot na primer: 15.10.2025 13:28).

Py c) ob izvajanju storitev
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Py o narocniku: aktivnosti pooblaséene oziroma kontakine osebe glede vrste storitve, datum narodila,
podatki o izvedenih aktivnostih v okviru storitve po datumu in uri (kot na primer: 15.10.2025 13:33),
obdobje za obracun, IP naslov, viSina placila, datum placila in drugi podatki v povezavi s placilom;

° o naroc¢niku, ki je poslovni subjekt: vrsta storitve, datum narodila, podatki o izvedenih aktivnostih v
okviru storitve po datumu in uri (kot na primer: 15.10.2025 13:34), obdobje za obrac¢un, IP naslov,
viina placila, datum placila in drugi podatki v povezavi s placilom;

Py o uporabniku: vrsta storitve, datum narocila, podatki o izvedenih aktivnostih v okviru storitve po
datumu in uri, obdobje za obra&un, IP naslov, viSina placila, datum placila in drugi podatki povezani
s placilom (kot na primer: 15.10.2025 13:34).

° Pri uporabi storitev A1 Gostovanje pride tudi do obdelave osebnih podatkov ki jih naro¢nik oziroma
uporabnik sam vnese, hrani, razsirja ali kakor koli druga¢e obdeluje prek razli¢nih vsebin v okviru
storitev A1 Gostovanje (npr. besedilnih vnosov, fotografij, videoposnetkov, dokumentov ali datotek).

Py Ob uporabi storitev A1 Gostovanje se obdelujejo tudi osebni podatki posameznikov, ki se nanasajo
na uporabo storitev A1 Gostovanje (npr. dnevniske datoteke o dejanjih uporabnikov: o prijavi, o
uporabi dolo¢ene vsebine, o €asih dostopa, omogocenih dostopih, zgodovini stikov ali naro€il in
podatki o uporabljenih napravah, naslovih IP in URL).

6. ¢len

Obdelovalec bo obdeloval osebne podatke samo na podlagi dokumentiranih navodil upravljavca, razen, ¢e to od
njega zahteva pravo Unije ali drzave €lanice, ki velja za obdelovalca. Upravljavec navodila poleg teh, ki so ze
vsebovana v tej pogodbi in pogodbi za storitev A1 Gostovanje, obdelovalcu posreduje pisno, praviloma v
elektronski obliki.

Ce bi obdelovalec menil, da so navodila upravljavca v nasprotju s predpisi o varstvu osebnih podatkov, bo
upravljavca o tem nemudoma obvestil.

OBVEZNOSTI OBDELOVALCA V ZVEZI S POSTOPKI IN UKREPI ZA VARNOST OSEBNIH
PODATKOV

7. ¢len

Obdelovalec mora pri izvrSevanju dolo€il te pogodbe z organizacijskimi, tehni¢nimi in logi€no-tehni¢nimi postopki in
ukrepi zagotoviti tako varnost osebnih podatkov, da se preprecuje slu€ajno ali namerno nepooblas&eno uniCevanje
podatkov, njihova sprememba ali izguba ter nepooblas&ena obdelava, in sicer:

Py z varovanjem prostorov, v katerih se nahajajo osebni podatki, in opreme, strojne opreme ter
programske opreme, ki omogoc¢a dostop do teh podatkov;

Py z varovanjem sistemske in aplikativhe programske opreme, s katero se obdelujejo osebni podatki,
prenos po telekomunikacijskih sredstvih;

Py z varovanjem pri prenosu po telekomunikacijskih omrezjih;.
° z varovanjem strezniskih sistemov prek katerih se izvaja storitev.

Vsi ukrepi se izvajajo z namenom, da se zagotovi stalna zaupnost, celovitost, nespremenljivosti (integriteta),
razpolozljivost podatkov (v primeru fizicnega ali tehni¢nega incidenta) in odpornost sistemov za obdelavo osebnih
podatkov.

Skladno z dolo¢bami ¢lena 32 Splo$ne uredbe o varstvu podatkov bo tudi obdelovalec - neodvisno od upravljavca -
ocenil tveganja za pravice in svoboS¢ine posameznikov, ki izhajajo iz obdelave osebnih podatkov, ki mu jo je poveril
upravljavec, in uveljavil ukrepe za njihovo ublazitev. Med drugim bo tudi redno ocenjeval in vrednotil u¢inkovitost
tehni¢nih in organizacijskih ukrepov za zagotavljanje varnosti obdelave.

Obdelovalec mora, kadar to izhaja iz narave obdelave, pomagati upravljavcu pri izpolnjevanju njegovih obveznosti,
da odgovori na zahteve za uresnievanje pravic posameznika, na katerega se nanasajo osebni podatki kot je na
primer posredovanje informacij, ki jih je potrebno zagotoviti posamezniku, pravica do izbrisa, pravica do popravka,
pravica do omejitve obdelave, obveznost obveS€anja v zvezi s popravkom ali izbrisom osebnih podatkov ali
omejitvijo obdelave ter pravica do prenosljivosti obdelave.
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Obdelovalec je dolzan voditi evidenco dejavnosti obdelave, ki jo izvaja vimenu upravljavca. Ta obsega: naziv in
kontaktne podatke upravljavca in pooblasene osebe za varstvo podatkov (kadar je pri upravljavcu imenovana),
vrste obdelav osebnih podatkov, ki se izvajajo vimenu upravljavca, prenose osebnih podatkov v tretjo drzavo ali
mednarodno organizacijo, vkljuéno z identifikacijo te tretje drzave ali mednarodne organizacije in dokumentacijo o
ustreznih za&¢itnih ukrepih ter splo$ni opis tehni¢nih in organizacijskih varnostnih ukrepov pri obdelovalcu.

Obdelovalec je dolzan v primeru seznanitve s krsitvijo varstva osebnih podatkov, brez nepotrebnega odlasanja,
najkasneje v 14-ih urah potem, ko se je seznanil s krsitvijo, pisno o tem obvestiti upravljavca. Pisno obvestilo mora
vsebovati:

Py naravo krSitve varnosti osebnih podatkov, po moznosti tudi kategorije in priblizno Stevilo zadevnih
posameznikov, na katere se nana8ajo osebni podatki, ter vrste in priblizno tevilo zadevnih evidenc
osebnih podatkov;

° verjetne posledice krsitve varnosti osebnih podatkov;

Py ukrepe, ki naj jih upravljavec sprejme ali katerih sprejetje obdelovalec predlaga upravljavcu za
obravnavanije krsitve varnosti osebnih podatkov, pa tudi, kadar je smiselno, ukrepe za ublaZitev
morebitnih Skodljivih u€inkov krsitve.

8. ¢len

Obdelovalec mora dati upravljavcu na voljo vse informacije, ki dokazujejo izpolnjevanje obveznosti iz te pogodbe ter
mora upravljavcu ali drugemu revizorju, ki ga upravljavec pooblasti, omogoditi izvajanje pregledov skladnosti
obdelave s predpisi in navodili upravljavca ter pri njih sodelovati. Upravljavec lahko nadzor izvede 1x letno, po
predhodnem dogovoru z obdelovalcem. Upravljavcu v okviru nadzora nad skladnostjo obdelave osebnih podatkov
niso dostopni podatki in informacije, ki so poslovna skrivnost obdelovalca.

Obdelovalec se zavezuje, da bo o kakrsni koli aktivnosti nadzornih organov, ki bi zadevale obdelavo osebnih
podatkov po tej pogodbi oziroma po v zvezi s storitvijo A1 Gostovanje, nemudoma obvestil upravljavca in mu
posredoval vse potrebne informacije za varstvo njegovih pravic in interesov. Z nadzornim organom bo obdelovalec
sodeloval po predhodnem informiranju upravljavca in v skladu z njegovimi usmeritvami.

PODOBDELOVALCI OSEBNIH PODATKOV

9. ¢len

Obdelovalec osebnih podatkov lahko samo po predhodnem pisnem soglasju upravljavca poveri posamezna
opravila v zvezi z obdelavo osebnih podatkov podobdelovalcu, ki je registriran za opravljanje takSne dejavnosti in
zagotavlja ustrezne postopke in ukrepe za varnost osebnih podatkov. Ob sklenitvi pogodbe so podobdelovalcu, s
katerim upravljavec sogla3a:

Py STARFINITI, trgovina in storitve, d.0.0., Pod gabri 33, 3000 Celje, ki zagotavlja tehniéno podporo pri
uporabi storitev A1 Gostovanje;

Py cPanel, WebPros International L.L.C. (ZDA), ki zagotavlja komponente programske opreme, ki jo
uporabljamo pri izvajanju storitev A1 Gostovanje;

Py CloudLinux, Cloud Linux Software, Inc.(ZDA) ki zagotavlja komponente programske opreme, ki jo
uporabljamo pri izvajanju storitev A1 Gostovanje;

Py WHMCS, Limited C/O TMF Group (ZK, London), ki zagotavlja komponente programske opreme, ki
jo uporabljamo pri izvajanju storitev A1 Gostovanje.

Py Podobdelovalci iz tock 2. do 4. ne dostopajo do osebnih podatkov narocnika, razen v izjemnih
primerih, ko je to nujno za nudenje podpore naro&niku, vsakokrat le po predhodni dodatni presoji
obdelovalca o nujnosti.

Ce je obdelovalec opravljanje teh dejanj upraviéeno poveril tretji osebi (podobdelovalcu) mora zagotoviti, da ta
spostuje dolocila te pogodbe. Za izvrSitev obveznosti iz te pogodbe odgovarja obdelovalec tako, kot da bi jih opravil
sam.

10. ¢len

Podobdelovalec sme opravljati posamezna opravila v zvezi z obdelavo osebnih podatkov v okviru pooblastil
obdelovalca in osebnih podatkov ne sme obdelovati za drug namen. Obdelovalec nadzoruje izvajanje teh
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postopkov in ukrepov pri podobdelovalcu.

SKRBNIKA POGODBE

11. ¢len

Narocnik se lahko z zahtevki oziroma vprasSanji v zvezi s to pogodbo obraca na podpora@a1gostovanje.si.
Naro¢nik bo v prvi komunikaciji s skrbnikom pogodbe na strani obdelovalca, le-temu sporo il kontaktne podatke
svojega skrbnika pogodbe.

ODSKODNINSKA ODGOVORNOST

12. ¢len

Obdelovalec je dolzan pri izpolnjevanju predmeta te pogodbe ravnati s skrbnostjo dobrega strokovnjaka.

13. ¢len

Obdelovalec ne odgovarja za $kodo, ki je pri izpolnjevanju te pogodbe povzrocena s strani upravljavca ali tretjega,
ki ravna neodvisno od obdelovalca in ga obdelovalec ni dolzan nadzirati.

Ce je za nastalo $kodo ali oteZitev poloZaja obdelovalca odgovoren tudi upravljavec oziroma kdo drug, za katerega
je upravljavec odgovoren, se odSkodninska odgovornost obdelovalca temu ustrezno zmanj3a (v obsegu, kot je
vi§ino Skode mogoce pripisati upravljavcu oziroma osebi, za katero je upravljavec odgovoren).

Obdelovalec ne odgovarja za izgubo, poskodbo, ali drugo obliko spremembe osebnih podatkov, do katere je priSlo
zaradi viSje sile. Za viSjo silo se Stejejo nepredvideni in nepri€akovani dogodki, ki nastopijo neodvisno od volje
pogodbenih strank in ki jih pogodbeni stranki nista mogli predvideti ob sklepanju pogodbe ter kakor koli vplivajo na
izvedbo pogodbenih obveznosti. Obdelovalec je dolzan pisno obvestiti upravljavca o nastanku visje sile v dveh
dneh po nastanku le-te.

VAROVANJE ZAUPNOSTI PODATKOV

14. élen

Obdelovalec je dolzan skrbeti, da bodo zaposleni in drugi posamezniki, ki opravljajo dela ali naloge obdelave
osebnih podatkov, varovali vse podatke, s katerimi se seznanijo pri opravljanju njihovih del in nalog, kot poslovno
skrivnost (kot zaupne/tajne).

Dolznost varovanja tajnosti osebnih podatkov te osebe obvezuje tudi po prenehanju zaposlitve oziroma opravljanja
del ali nalog pogodbene obdelave.

15. ¢len

Za zaupne se Stejejo tudi podatki o poslovanju upravljavca in obdelovalca, ki niso javno dostopni in za katere
pogodbeni stranki izvesta pri izpolnjevanju dolocil te pogodbe, npr. finanéni podatki, uporabljena delovna
metodologija in orodja, podatki, ki predstavljajo poslovno skrivnost po dolo¢bah zakona, ki ureja poslovno skrivhost
(ZPosS) itd.

16. ¢len

Pogodbeni stranki sta dolzni varovati zaupnost podatkov tako v ¢asu izvrSevanja te pogodbe kakor tudi po njeni
izvrSitvi ali morebitni razvezi.

TRAJANJE POGODBE

17. €len

Ta pogodba je sklenjena za €as trajanja pogodbe za storitev A1 Gostovanje.

Odpoved in prenehanje pogodbe za storitev A1 Gostovanje isto¢asno povzroci odpoved in prenehanje te pogodbe.

18. ¢len

V primeru prenehanja oziroma odpovedi pogodbe za storitev A1 Gostovanje mora obdelovalec nemudoma
prenehati obdelovati osebne podatke upravljavca. Iziemoma jih lahko obdeluje le e zaradi dokon&anja zacetih
poslov po pogodbi za storitev A1 Gostovanje, ki jih je dolzan zagotoviti.
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V primeru prenehanja oziroma odpovedi pogodbe za storitev A1 Gostovanje mora obdelovalec vse osebne podatke
takoj vrniti upravljavcu, morebitne kopije teh podatkov pa mora takoj uniciti.

KONCNE DOLOCBE

19. ¢len

V primeru sprememb splosnih pogojev, ki vplivajo tudi na obdelavo osebnih podatkov, se skupaj s sploSnimi pogoji
spremeni tudi ta pogodba. Obdelovalec naro€nika o spremembi obvesti na enak nacin kot velja za obvescanje o
spremembi splosnih pogojev.

20. ¢len

Pogodbeni stranki se sporazumeta, da bosta morebitne spore iz te pogodbe resevali sporazumno. Ce sporazuma
ne bo mogoce doseci, je za reSevanje spora pristojno sodiS¢e v Ljubljani.

21, €len

Ta pogodba je sklenjena z dnem pristopa naroc¢nika k sploSnim pogojem in za¢ne veljati hkrati s pogodbo za
storitev A1 Gostovanje.

A1 Gostovanje - Splosni pogoji 35



